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Bécsi világkiállításon: 
Haladási érem 

és valamennyi magyar kiállítók között egyedül 
csak: 

a hamburgi disz-érmet 

Stróbl és Baris gépgyára 
Budapesten, két nyal-atcza 14. és 16. szám alatt. 

A közelgő tavaszi idényre van szerencsénk a t. ez. mezőgazdasági közönségnek az évek hosszú során át előtte 
a legjobban ismert és valamennyi hazai kiállitáaon első érmekkel kitüntetett gyártmányainkat ajánlani, különösen 

ujon szerkesztett ÜSZÖg-, H o m s b y - f é l e egyszerű és javított SZÓrÓ-, t i s z t í t ó - és SZelelÓ'-rOStáíllkilt 
átaiánosan elismert szab. marokrakó, arató stb. mezőgazdasági gépeinket. 

Stróbl és Baris gépgyára 
200(3-6) BCLOtZS<í> IF»<ál. 

Nyári ruhák 
urak és fiak számára 
legjutányosabb áron készen 

kaphatók 

BAJUSZ JÓZSEF 
szabó mesternél 

a „ h o n v é d h e z " 
Pesten, hatvani-utcza 4- ik szám 
a barátok épületében a régi 
posta átellenében. 211 (1—4-. 

A „Franklin-társulat" magyar iro­
dalmi intézet kiadásában Bndapeat 
(egyetem-uteza 4-ik sz.) megjelent és 

minden könyvárusnál kapható: 

Petit livre francais. 
Franczia tankönyv 

4—8 éves gyermekek számára. 
Irta 

Sasváry László. 
Cl 16 lap, 8-rét) fűzve 4 0 kr. 

7 
„A rósz nedvek kiirtása 

a gyógyszer czélja!" 
„Az élet legfőbb java 

a jó egészség!11 

Ameriean-Pills by Bőldt 
r 

íBoldt egészségi labdacsai? 
vér-tisititási labdacsok. 

£ labdacsok sokszoros alkalmazást és sokszoros ma 
gasztalást vívtak ki. ^ ^ _ 

Ajánlhatók e labdacsok a vér tisztítására megelőzöl I 
L Aján . D  
2 betegségek után; a fölösleges és rósz nedvek eltávolítására r 
* (növekvő testgyarapodásnál kevés mozgás mellett) ; továbbá ™ 

Í
oly egyéneknél, kik rósz emésztésben, savanyu felbófögésben, á 
étvágytalanságban, szédülésben és vértorlódásban szenved- ^ 

k nek. E labdacsok különös ajánlatot érdemelnek a gutalitésre 4 
A hajlamot mutató egyéneknél. 

Egy doboz 6 5 - 70 labd»™ ára 1 ft 50 tr . C10 kr. több.-* ™ 
( 

E jugj ,»««.,«. v» .« _.,Jacs ára 1 ft. 50 kr. (10 kr. több.) 
Központi raktára: Drognerie medicináié: 

f B ő l d t A. H . G e n f b e n (He lve t i a ) . . 
Valódian kapható: 

* ÍPesten: TSríJk József gyógyszerész és fökttldeménye- ^ 
zó'nél Magyarország számára, király-uteza 7 szám, és For-

r mágyi Ferenez gyógytárában Széchenyi tér 26. sz. Budán: 
fc Wlasek E. , Szegeden: Kiss, Sz.-Fehérvárott: Dieballa Uy., 
A Egerben: Köllner. Temesvárott: Pecher, Brassón: Fabik,! 

Kolozsvárott: Wolff,Bécsben: Kozdera J . am hohen -
Markt 12, gyógyszerész uraknál. 217 (2—0) 
AyV±A9-^&^,AV^jV^&l*AF^AF^ASr^Jsr*. 

g£s: Jutalmazva a bécsi világkiállításon. " ^ J | 

Frankenberg technikum, 
Magasb technikai szaktanoda, gépek építése, fmérnökök, 

művezetők) utak, vaspálya-épitéss a műszaki veeytan számára. 
Egyszersmind előkészítési iskola, az egyéves önkénytes vizs­
gának. Táplaház. — A tanfolyam kezdete: áprilishó 15-én és 
október 15-én. 

Prospektusok minden könyvárus, s ingyért a Technikum 
igazgatósága áltah 170 ( 5 - 5 ) 

A „Frankl ln-társniat" magyar irodalmi intézetben, (Budapest 
egyetem-uteza4. sz.) megjelent és minden könyváiusnál kapható 

KISFALUDY SÁNDOR. 

HIMFI SZERELMEI. 
Második kiadás. A költő arczképével. 

(382 lap. 16-rét.) Ny'omt. papiron, fűzve 80 kr. Velinpapiron, 
fűzve 1 ft. 20 kr., kötve 2 ft. 

1 bécsi Tilágtárlaton kitüntetett 

legjobb egri szőlővesszők. 
Kék kadarka, két éves, gyökeres vessző . 1000-re 15 frt. 

» » sima vessző 1000 re 4 » 
Fehér frankos, két éves, gyökeres vessző . . 1000-re 15 » 

» » sima vessző 1000-re 6 » 
Risling, két éves, gyökeres 1000-re 20 » 

» sima vessző 1000-re 8 „ 
Korán érő Oporto, sima vessző 1000-re 10 » 
Vegyes asztali fajok, sima vessző . . . . 100-za 2 » 

» » » töves 100-za 6 » 
továbbá a legkitűnőbb fajú gyümölcsfák ugy szintén a legszebb 
rózsafajok jutányosán kaphatók. 203 ( 5 - 6 ) 

Boraim a bécsi kiállításon elismerési okmányra érdeme­
sítettek ugy szölövesszóim terméssel kitűnő figyelemre méltat­
tak. Becses megrendeléseket vagy egyenesen hozzám Egerbe, 
vagy Liedemann F. S. Fr. nagykereskedő ur áttal Budapesten 
kérem intézni. Minden réndelményhez 5 0 % előleg küldendő. 

Eger, 1874. év tavaszán. Ifj. Sir Antal, műkertész. 

212 A legjobb nevelőnők, (2_3) 

dajkák, udvarmesterek, franczia leányok és gyermekek, 
10 — 14 évesek, mint játszótársakról , gondoskodik, közvetlen Svájczból, 

NEUMATííí B. helyszerző-intézete Pesten, kigyó-uteza 6-dik szám. 

A z 1 8 7 3 - d i k i • 

bécsi világkiállításon haladási és érdem-éremmel 
k i t ü n t e t v e , 

Le i s t on , angolhoni mezőgazdasági g é p g y á r á n a k főügynSke 
K O t Z Ó F é l i , 

Budapesten: váczi-ut 39. sz. alatt; Bécsben: Untere Weissgerberstrasse 26. sz.a.; 
ajánlja ezen gépgyár világhiiü gSzmozdonyait, gőzcséplőgépeif, sorvetögépeit, malmait stb. stb., 

I különösen pedig szabadalmazott szalmafütésre alkalmazott gőzmozdonyait. 

205 Hirdetmény. (4-6) 

A z alul ir t m. kir. l o t t - ó i g a z g a t ó s á g megindí t ja a I V . m a g y a r k i r á l y i 
á l l a m s o r s j á t é k o t , melynek t i szta j ö v e d e l m e ő f e l s é g é n e k 1. k. e lhatározása f o l y ­
t á n ré szben a miskolcz i és budai közkórház , — t o v á b b á a kassai bába- intéze t , 
és a budai j ó t é k o n y n ő e g y l e t f e l s egé lyezésére , — részben p e d i g az 1 8 4 8 / 9 . 
évben r o k k a n t a k k á é s m u n k a k é p t e l e n e k k é le t t h o n v é d e k javára v a n s z á n v a . 

E z e n sorsjáték 6 3 2 0 nyerőszámot tarta lmaz; a n y e r e m é n y e k f ő ö s s z e g e : 

240,000 forint osztr. ért. köztük 
az l-sff főnyeremény 100,000 forinttal, 
a ll-ik „ 20,000 „ 

2 nyeremény 5,000 „ 
2 „ 3,000 „ 
4 „ 1,500 „ 

10 nyeremény 1,000 forinttal, 
20 „ 500 „ 
80 „ 100 „ 

200 „ 50 „ 
6000 „ 10 

A húzás visszavonhatlanul 1874. éri jniiiushó 30-án Budapesten, 
az alulirt lottó-igazgatóság által fog eszközöltetni. 

Egy sorsjegy ára 2 forint oszt. ért. 
Sorsjegyek kaphatók: az alulirt m. kir. lottó-igazgatóságnál, a lottó-

gyüjtőknél, a lottó-, adó-, só- és postahivataloknál, és minden nagyobb váro­
sokban létező egyéb sorsjegyáruló közegeknél. 

A m. kir. lottó-igazgatóság államsorsjátéki osztálya Budapesten, 
1874. évi márcziushó 1-én. TK/T*~% t T L X S I Z 

(Utánnyomás nem dijaztatik.) m. kir . o s z t á l y t a n á c s o s és l o t t ó - i g a z g a t ó . 

Kiadja és nyomatja a „Frankl in-társulat" magyar irodalmi intézet és könyvnyomda Budapest (egyetem-uteza 4-ik szám). 

15-dik szám. ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK: a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok egylitt: Egéfz évre 12 ft., félévre 6 ft. 
Csupán a Vasárnapi Újság: Egész évre 8 f t , félévre 4 ft. Csupán a Politikai Újdonságok: Egész évre 6 ft., félévre 3 ft. XXI. évfolyam. 

HIRDETÉSEK DIJA: Egy fitszór hasábozott petit sor, vagy annak helye egyszeri igtatásnál 15 krajezár; többs7Öri igtatásnál 10 krajezár. Bélyegdij külön minden igtatás utftn 30 trajezir. 
Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad Bécsben: Oppelik Alajoft. Woílzeile Nr. 22 és Haastnstejn és Voglfr. Wallfischgaase Nr. 10. 

FABÓ ANDRÁS. 
1810-1874. 

•gy visszavonultan élő, szerényen 
jjjmuködő, érdemes tudós arczké-
fpét mutatjuk be olvasóinknak. 
)A halál fekete keresztet vont reá 

_ J e napokban; s ha eddig késtünk 
bemutatásával, most sietnünk kell, hogy az 
elismerés koszorúját még alig fölhantolt 
sírjára tehessük. 

A nógrádmegyei Agárd kisded falusi 
temetőjében nyugszik Fabó András, ki 
evangélikus lelkész volt abban a kis falu­
ban. Családja nem levén, lelkét egészen 
gyülekezete gondjai s a tudomány közt 
oszthatta meg. Barátain kivül csak ezek 
gyászolják elhunytát. Barátait is e két té­
ren szerezte magának. Mint lelkész, az egy­
házi téren, buzgósága, nemes keresztyéni 
tevékenysége által vivta ki pályatársai és 
saját népe tiszteletét s szeretetét. Mint 
tudós, gyűjtő és iró, régóta ismeretes és 
tiszteletben állt széles körben, még azok 
előtt is, kik nemcsak személyesen, hanem 
még névről sem ismerték, mert irodalmi 
munkássága tulnyomólag legnagyobb ré­
szét a lakhelye (Agárd) nevéből betü-cseré-
vel csinált G a r á d y álnév alá rejtette. Nem 
az eredetiség föltűnő koszorúiért verseny­
zett. Mint történeti, s külünösen egyház­
történeti okmánygyüjtő, mint e téren a 
legalaposabb biráló és ismertető lett Ga­
rády ismeretessé. 

F a b ó 1810-ben, márczius 10-dikén 
született Losonczon, szegény szülőktől. 
Ugyanott kezdte tanulását is, s iskolai pá­
lyáját Pozsonyban végezte, az evangéliku­
sok főiskolájában, honnan nevelői minő­
ségben a nógrádmegyei Szontagh-házba 
lépett s nevelője volt annak a Szontagh 
Pálnak, a ki (megkülönböztetésül hason­
nevű gömöri képviselőtársától) mint nó­
grádi, majd mint csanádi Sz. P. szerepelt 
az ellenzék soraiban, Madách Imre benső 
barátja volt, az irodalomban is ismeretes, 
s kinek arczképét annak idején lapunk is 
közölte. Fabó jelesen s sikerrel teljesítette 
nevelői tisztét, melynek befejeztével Agár­
don lelkészi állást foglalt el s e szerény 
faluban maradt élete végéig, hiven és neme­
sen munkálkodva mind végig. 

Az irodalomban korán föllépett; oly 
közlönyökben jelentek meg első dolgozatai, 
melyekre a mai nemzedék már nem is em­

lékszik. A Helmeczy „Jelenkor"-ában s 
annak irodalmi és ismeretterjesztő mellék­
lapja — a „Társalkodó "-ban. A politikai 
lapban szorgalmas levelező, a melléklap­
ban tárczairó s könyvismertető volt. Ez 
idő óta alig merült föl, kivált tudományos 
részszel is biró, időszaki közlöny, lap vagy 
folyóirat, melyben — a Bajzáék „Athe-
naeum"-án kezdve a Csengery „Budapesti 
szemle "-jéig — a Garády név meg ne 
jelent volna. 

Irodalmi s tudományos munkálkodá­
sának súlypontját azonban a történelmi 
források tanulmánya s levelezések és egyéb 
okmányok gyűjtése és rendezése képezte. 

Különösen nagy érdemei vannak a ma­
gyarországi két protestáns felekezet tör­
ténelmi forrásainak gyűjtése és kiadása 
körül. E szakban megjelent főmunkái, 
vagy inkább kritikai gonddal szerkesztett 
gyűjteményei a következők: „Monu-
m e n t a evangelicorum in Hungária h is-
t o r i c a " 3 kötetben. „Codex evangelico­
rum utriusque Confessionis in Hungária 
et Transylvania d i p l o m a ti c u s . " „Vit-
n y é d y levelezései," melyeket az akadé­
mia megbízásából szerkesztett s az akadé­
mia adott ki. Utolsó nagyobb munkája 
„Az 1662-diki országgyűlés" czimü tör­
téneti monográfia. Az ujabb Monumentá-

FABÓ ANDRÁS. 
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kat a Oklevél-gyűjteményeket, melyeket 
mások szerkesztettek s többnyire az aka­
démia adott ki, részint a Szemlében, részint 
a Századokban, vagy a nagyobb politikai 
lapok tárcsáiban alaposan ismertette, héza­
gaikat pótolgatta s e téren első rangú 
tekintélynek ismertetett el. Az. akadémia 
is, a forradalom után ismét megkezdett 
munkálkodása után, csakhamar fölvette őt 
tagjai sorába s munkás és hasznos tagjá­
nak is bizonyult, ki többször mer t akadé­
miai megbizatást% s annak mindig sikerrel 
felelt meg. Koi-látolt anyagi körülményei 
miatt költségesb tudományos utazásokat 
nem tehetvén, buvárlatait leginkább a fővá­
rosi könyvtárakban levő gyűjteményekre 
s oklevéltárakra kellé szorítania, de azok­
ban is temérdek kincs hevert s hever még 
kiaknázatlanul. Maga pedig, szerény és 
igénytelen életmódja mellett meggazdál­
kodott filléreit saját könyv- s okmány-
gyűjteménye gyarapítására fordította, ugy 
hogy szakmájában alig van magános kéz­
ben egy-egy gazdagabb könyvtár, melyet 
végrendeletileg a pesti ágostai liitv. isko­
lának hagyományozott. 

A szorosabban vett egyházi irodalom­
ban is kezdettől fogva szorgalmasan s 
kitartóan működött. Mind az első (Székács 
és Török-), mind a mostani (Ballagi-féle) 
„Protestáns egyházi és iskolai lap"-nak 
folyvást szorgalmas munkatársa volt, s ez 
utóbbi még jelen évi folyamában is közölt 
tőle dolgozatot: „Kanizsai Pálfi János 
levele Péczeli Király Imréhez, Pápa, 1628. 
szept. 3-án" czim alatt. 

Egyházának azonban nemcsak az iro­
dalmi téren, nem is csak mint egyszerű 
falusi lelkész, gyülekezete szűk körében 
tett szolgálatokat. Esperességi és kerületi 
jegyző, tanácsbiró, több bizottság tagja s 
szorgalmas tollvezetője volt. Székácsnak, 
kivel kora ifjúságuktól fogva a legszoro­
sabb baráti viszonyban állott, supermten-
dens korában jobb keze, leghűbb támaszaj 
eszméinek gyakran tolmácsa volt, mert a 
mit az elnöki székből nem lehetett indít­
ványozni, azt Fabó az ülnökök sorából 
indítványozta s vitte is többnyire keresz­
tül. A bányakerületi egyházi utasítások 
kidolgozása is rábízatott s ez volt e téren 
utolsó munkája. 

Még egy vonást kell följegyeznünk 
róla. Agárd, a hol lelkészkedett, tót falu; 
s ő 38 éven át t ó t p a p volt. De a mellett 
m a g y a r i r ó . Ez elég jellemző tény. Az 
ujabb korban annyi bajt s egyházi téren 
is oly sok viszályt okozott pánszláv törek­
vések s agitácziók közepette Fabó hallga­
tag példájával ékesszólóan bizonyította 
be, hogy lehet valaki tót prédikátor, s a 
mellett nemcsak jó magyar hazafi, hanem 
magyar iró s tudós is. 

Mint ember szerény, igénytelen, de 
meleg keblű, nyájas, a társalkodásban ele­
ven, mint barát hű, mint keresztyén ada­
kozó vala. Sajátságos előszeretettel visel­
tetett a czigánvok iránt s czigány adomákat 
passzióval gyűjtött. Tőle van az a Kilián­
nál „Vig Dezső- álnév alatt megjelent czi-
gány-adomatár, mely már több kiadásban 
forog a közönség kezén. Élete végéig szor­
galommal olvasott, irt, bár szemei meg­
gyöngültével erejére esett az. Homályos 
napokon, mint Gőthe, „több világosságért" 
sóhajtott. Most már ott van, a hol a nap 
soha sem megy le s nem borul homályba. 

—á-r— 

VASÁRNAPI Ú J S Á G . 

Minden, minden a régi. 
Minden, minden a régi még, 
Mint akkor volt, hogy elmének, 
Hogy megcsókolta homlokom s rám 
Nézett szomorúan; 
És átölelt, vállamra hajlott 
Zokogva: jaj fiam! 

Az udvaron a a házba bent 
Mindenütt csak a régi rend, — 
Száll az idő, — de mind hiába! — 
It t nem hagyott nyomot; 
Kis fészek benned mind örökké 
A boldogság lakott. 

A boldogság, — de mégse, nem, 
Zajos, víg ünnep éjfelén, 
Szegény anyám ki tudja hányszor 
Gondolt könynyel reám; 
Értem szivét a kétség kinja 
Repesztgeté talán. 

Hogy várt, hogy várt reménykedőn: 
„Ma, vagy tán holnap végre jön!" 
Es nem jövék, — minden levele 
Csak erről panaszol; 
S hogy tán vádolna is, ha tudna?! 
Ah! szívem érzi jól. 

De vádolhat más engemet, 
O soha! ő csak — szeretett . . . 
Naponta kis szobámba lépett, — 
Vajh minő rendbe van?! 
S ha minden készen állt a perezre, — 
Visszatért szótalan. 

És sokszor ablakom alatt 
Ültetgetett virágokat . . . 
Oh édes, drága, szép virágok, 
Minden, mi itt reám 
Szépségtekből mosolyg szelíden, 
Az ő szerelme tán. 

Az ő szerelme, mely nekem, 
Mint a világ oly végtelen, 
Tisztább, mint a tavaszi mennybolt, 
Fényesebb, mint a nap, 
Csodásabb, mélyebb mint a tenger 
S kifogyhatatlanabb. 

Darmay Viktor. 

A pénzcsinálás mestersége. 
( B a r n u m fololvaaása.J 

(Folytatás.) 

Az életben való boldogulás első fölté­
tele az egészség; az képezi legalsó alap­
kövét nem csupán anyagi jóllétünknek, 
hanem lelki boldogságunknak is. Az em­
ber nem szerezhet vagyont magának, ha 
beteges; olyankor nincs benne nagyratö­
rekvés, nincsen igyekezete, nincs* ereje. 
Természetesen vannak emberek, kik önhi­
bájukon kivül nélkülözik az egészséget s az 
ilyenektől nem is várhatjuk, hogy gaz­
dagságot halmozzanak össze; de vannak 
olyanok* is, a kik a betegséget könnyen 
elkerülhetnék. 

Ha tehát az egészség a jóllét és bol­
dogság alapja, mennyire fontos és szüksé­
ges, hogy az egészségi szabályokat lelki­
ismeretesen tanulmányozzuk, melyek kü­
lönben is nem egyebek, mint a természet 
törvényei. Minél inkább alkalmazkodunk 
a természet törvényeihez, annál közelebb 
állunk a jó egészséghez; s mégis mennyi 
ember van, ki a természet törvényeivel 
mitsem törődik, sőt inkább homlokegye­
nest azokkal ellenkezőleg cselekeszik, néha 
természetes hajlamai ellenére is. Tudnunk 
kell, hogy a tudatlanság a természet tör­
vényeit illetőleg nincs megengedve, sőt 
inkább azoknak minden áthágását azonnal 
követi a büntetés. Ha egy gyermek az 
ujját a tűzhöz érteti, ha nem tudja is, hogy 
azt meg fogja égetni, meg kell azért szen­
vednie s még a megbánás sem enyhitendi 
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fájdalmát. Őseink nem igen ismerték azt 
az átalános igazságot, hogy a tiszta levegő 
a lakszobákban múlhatatlanul szükséges 
az egészséghez. Házaikat tehát apró háló­
szobákkal épitették, melyeknek hossza 
kilencz, szélessége pedig csak hét lábnyi 
volt s azok a régi jó istenfélő puritánok 
ilyen szűk kamarákba zárkóztak el, ott 
imádkoztak és ott aludtak. Másnap reggel 
aztán hálát adtak istennek, hogy életöket 
az éjszaka megtartotta — s bizonyára, 
senkinek sem lehetett nagyobb oka azért 
hálát adni, mint épen őnekik. Valószínű­
leg valahol az ablakon vagy az ajtón egy 
jó nagy lyuk lehetett, melyen át az üde 
lég betódulhatott és megmentette életöket. 

Sok ember tudva, szántszándékkal sérti 
meg a természet törvényeit jobb meggyő­
ződése ellenére, hogy a divatnak áldoz­
hasson. Van például egy valami, a mit 
soha semmiféle élő lény nem szeretett, 
egyetlen nyomorult férget kivéve -— érteni 
a dohányt; de hány ember van, ki szán­
dékosan gédelget magában természetelle­
nes vágyat, és a dohány iránt érzett ter­
mészetes undorát" leküzdi, ugy hogy utol­
jára még megkedveli azt. Ez a mesterkélt, 
erőszakolt kívánság, épen mint a féltékeny­
ség, egyre növekszik attól, a miből táplál­
kozik ; na egyszer már szeretjük azt, a 
mi természetellenes, a vágy, melyet utána 
érzünk, sokkal erősebb, mint az ártalmat­
lanabb dolgok iránt való természetes von­
zódásunk. Egy régi példabeszéd azt mondj a, 
hogy „a szokás második természet," de a 
mondva csinált szokás még a természetnél 
is erősebb. Figyeljünk csak meg például 
egy megrögzött dohányrágót, s ugy fog­
juk találni, hogy nagyobb szeretettel csüng 
hitvány labodáján, mint akár legkedven-
czebb ételén is. Tapasztalásból beszélek, 
mert saját magam éreztem annak követ­
kezményeit, de az utóbbi 14 év alatt e~~ 
burjánt kezembe sem vettem s nem is 
fogom többé soha. 

Imént elmondott észrevételeim még 
tízszerte nagyobb joggal alkalmazhatók a 
szeszes italokra. A pénzcsinálás mester­
sége tiszta, józan főt igényel. Az embernek 
látnia kell, hogy kétszer kettő négy, ter­
veit át kell gondolnia és az üzlet minden 
apró részletét komolyan megfontolnia. 
Valamint senki sem csinálhat jó üzleteket, 
ha nincs annyi józan esze, hogy terveket 
készitsen, s nincs annyi józan fölfogása, 
hogy terveinek kivitelét kellő ügyesség­
gel vezethesse, épen ugy akkor is teljes 
lehetetlenség valamely üzletet sikerrel foly-

j tatni, mikor az elme ködös, homályos, és 
a gondolkozó tehetség a szeszes ital<jk 
élvezete által meg van bénitva, bármily 
bőkezüleg volna is az ember máskülönben 
ismeretekkel és értelemmel megáldva. 
Hány meg hány kedvező alkalom repült 
el, hogy többé soha vissza ne kerüljön, 
mialatt egyik-másik, ember jó barátaival 
kedélyesen borozgatott! Hány meg hány 
esztelen üzlet köttetett meg a „sziverősitő" 
kábitó befolyása alatt, mely áldozatával 
el tudta hitetni, hogy gazdag! Hány fon­
tos vállalatot halasztottak el más napra 
és azután örökre, csupán azért, mert a 
boros kancsó szellemi petyhüdtséget idé­
zett elő, miáltal a vállalkozási hajlam, 
mely pedig az üzlethez múlhatatlanul szük­
séges, egy időre megbénittatott. Valóban: 
„a bor nagy gúnyolódó." A részegítő ita­
lok élvezete épen oly nagy esztelenség, 
mint a khinaiaknál az ópium-szívás, és az 
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üzletemberre nézve egyik épen oly ve­
szedelmes, mint a másik. Megbocsátha­
tatlan bűn az, melyet sem bölcsészet, sem 
a vallás, sem a józan ész szempontjából 
nem lehet védelmezni. Ez a legfőbb oka 
hazánkban majd minden más bajnak. 

I s m e r j é t e k föl va lódi h iva táso­
t o k a t ! A legbiztosabb ut, melyen a pá­
lyakezdő fiatal embernek megindulnia és 
haladnia kell, az, hogy csak olyan fog­
lalkozást szemeljen ki magának, mely 
ízlésének és hajlamának leginkább meg­
felel. Szülők és gyámok gyakran igen is 
hanyagok e tekintetben. Gyakran megtör­
ténik, hogy az atya igy szól: „Öt fiam 
van; Péter hadd legyenpap, János legyen 
ügyvéd, Miska lehet orvos, Pali pedig lás­
son a gazdaság után." Ekkor aztán be­
rándul a városba szétnézni, hogy hát 
Samuból mit kellene csinálni? Este haza 
megy s igy szól: „No Samu fiam, az 
óra-csinálás igen pompás egy mesterség; 
legjobb lesz talán, ha te is órásnak állsz 
be." És ezt ő igy szépecskén kicsinálja, 
természetesen a nélkül, hogy Samunak 
tulajdonképeni hajlandóságával a legke­
vesebbet is törődnék. 

Mi kétségtelenül mindnyájan valamely 
bölcs czélra születtünk és agyunkban épen 
oly nagy különbség uralkodik, mint külső 
megjelenésünkben. Az egyik már hajla­
mánál fogva mechanikus, mig a másik a 
lehető legnagyobb ellenszenvvel viseltetik 
a mechanika iránt. Ha tíz-tizenkét gyer­
meket látunk együtt, csakhamar észre fog­
juk venni, hogy e számból kettő vagy 
három valamely ügyes lakaton vagy más 
mesterséges mechanizmuson töri a fejét. 
Már az ilyenek született mechanikusok, 
mig a többi nyolez-tiz gyermeknek egészen 
másnemű szenvedélyei vannak. Magamis 
az utóbbiak közé tartozom, mert a mecha­
nika iránt soha még csak legkevesebb haj­
landóságot sem éreztem; sőt ellenkezőleg 
minden komplikált gépezet iránt a legha­
tározottabb ellenszenvvel viseltettem. Soha­
sem volt bennem annyi ügyesség, hogy 
bár a legegyszerűbb mechanikai müvele­
tet is végre tudtam volna hajtani. Nem tud­
tam tollat metszeni, hogy írhassak véle, a 
gőzgép szerkezetét pedig teljességgel nem 
voltam képes megérteni soha. Ha már most 
egy olyan gyerekből, mint a milyen én 
voltam, órást akartak volna csinálni, lehet, 
hogy miután hat évig folytonosan tanult, 
annyira ment volna, hogy egy ói'aszer-
kezetet szétszedjen és ismét összerakjon, de 
teljes életében az ár ellen úszott volna s 
minden kínálkozó alkalmat fölhasznál vala, 
hogy mesterségétől megszökhessek s az 
időt vesztegesse, minthogy az óracsinálás-
tól irtózik. 

Ha valaki nem olyan foglalkozást vá­
laszt, melyre már a természet által is utalva 
van s vele született képességeinek legin­
kább megfelel, bizony semmire sem fog 
jutni az életben. De örömömre szolgál hin­
nem, hogy a legnagyobb rész megleli a 
maga igazi hivatását. Hanem azért szám­
talan olyan emberrel találkozunk, a kefe­
kötőtől a tisztelendő úrig, a kik valódi hiva­
tásukat félreismerték, Vegyük például azt 
a híres csizmadiát, a ki leginkább politi­
kával szeret foglalkozni; már az ilyennek 
diplomatának, államférfiunak kellett volna 
lennie, mig naponként találkozhatunk 
olyan ügyvédekkel, orvosokkal és papok­
kal, kik sokkal méltóbb helyökön lenné­
nek valamelyik műhelyben. 

Ne c s i n á l j a t o k a d ó s s á g o t ! — 
A pályakezdő fiatal embereknek különösen 
az adósságcsinálástól kell őrizkedniök. 
Alig lehet valami, a mi az embert annyira 
lerántaná, mint az adósság. Valóságos rab­
szolgák leszünk általa, s mégis számtalan 
sok fiatal ember van, kik még huszadik 
evőket sem érték el s máris nyakig úsz­
nak az adósságban. Egy ilyen fiatal ember 
találkozik pajtásával és igy szólítja meg 
őt: „Nézd csak! Egy egész rendbeli öltö­
zetet csináltattam hitelben." A ruhát majd­
nem ajándéknak tekinti; no, ami azt illeti, 
néha csakugyan ajándéknak is marad az, 
de ha sikerül kifizetnie s ismét hitelre vá­
sárolnia, e sok hitelezés annyira szokásává 
válik, hogy teljes életében mindig üldözni 
fogja őt a szegénység. Az adósságok meg­
fosztják az embert önérzetétől s annyira 
juttatják, hogy saját magát meg fogja 
vetni. Folytonosan görnyedni fog a munka 
alatt, melyet azért kell végeznie, hogy 
megfizethesse azt, a mit már rég megett 
vagy elviselt, s ha megfizette, pénzéből 
semmit sem képes fölmutatni. Nem a ke­
reskedőkről beszélek, a kik hitelre vesznek 
és adnak, sem az olyanoról, a kik hitelre vá­
sárolnak, hogy a vett áruból hasznot csinál­
janak maguknak. Az öreg quiiker igy 
szólt fiához, ki farmer (földész) vala: 
„Jancsi, sohase maradj adósa senkinek; de 
ha mégis hitelre kell vásárolnod valamit, 
legyen az „trágya", mert az leghamarább 
segíteni fog adósságod megfizetésében." 

Beecher ur azt tanácsolta a fiatal embe­
reknek, hogy, ha tehetik, bizonyos csekély 
összegig földet vásároljanak hitelben. „Ha 
egy fiatal ember," — mondja Beecher ur — 
„földjéért A'alamicskével adós marad és 
azután megnősül, ez a két körülmény 
bizonyára eszén fogja őt tartani, ha aemmi 
egyéb nem tudná is." Ez bizonyos mérté­
kig csakugyan ugy van, hanem annál 
szigorúbban kell őrizkednünk attól, hogy 
azért, a mit megeszünk, megiszunk, vagy 
elviselünk, adósok maradjunk. Némely 
család oly esztelen, hogy a boltokbán is 
hitelre vásárol, s ily módon gyakran olyan 
dolgokat is vesznek, a mikre voltaképen 
szükségük sem volt. 

Könnyű azt mondani: „Hatvan napra 
hiteleztek nekem, de ha nem tudnám is a 
pénzt akkorra előteremteni, a hitelező nem 
sokat csinál abból." Az egész világon sen­
kinek sincs jobb emlékező tehetsége, mint 
épen a hitelezőnek. Ha a 60 nap eltelt, 
fizetned kell. Ha nem fizetsz, nem tartot­
tad meg Ígéretedet s valószínűleg hazug­
sághoz kell folyamodnod. Lehet, hogy 
sikerülni fog kimentened magadat vagy 
másutt fogsz adósságot csinálni, hanem 
ezáltal mind mélyebbre fogsz sülyedni. 

Horatio inas jó külsejű, de lusta egy 
ficzkó vala. Mestere igy szólt hozzá egy 
napon: „Horatio, láttál te már valaha 
csigát?" — nIgen — ugy hiszem" —feleié 
az inas. „Akkor bizonyosan szembe talál­
kozhattál vele, mert te ugyan utol nem 
érnél soha egyet sem" — monda a mester. 
Hiteleződ találkozik veled, vagy utolér 
valahol és igy szól: „Ifjú barátom, meg­
ígérte, hogy fizetni fog, de nem tette; már 
most váltót kell aláirnia." A váltót aláírod, 
természetesen a kamatokat is rendesen 
fizetni tartozván, és akkor az a váltó el kezd 
ellened csúnyául mííködni. Hiteleződ este 
lefekszik s mikor másnap reggel fölébredt, 
már valamicskével gazdagabb lett, mert a 
kamatok ugy szólva éjjel is egyre szapo­

rodnak, ellenben te minden alvás után sze­
gényebben ébredsz föl, mert a kamatok 
ellened halmozódnak rakásra. 

A pénz sok tekintetben olyan, mint a 
tűz — kitűnő szolga, de rettenetes ur. Ha 
egyszer úrrá lett fölötted, ha a kamatok 
szakadatlanul halmozódnak föl ellened, 
akkor te a rabszolgaság leggonoszabb ne­
mében sinlődől. De ha a pénz a te számodra 
dolgozik, a világon a leghűbb szolgára 
fogsz benne találni. Nincs oly élő s nincs oly 
élettelen tárgy, mely oly hűségesen szol­
gáljon, mint a kamatokra biztos helyre 
kiadott pénz. Éjjel, nappal, jó és rósz idő­
ben folytonosan dolgozik az számodra. 

Ne hadd tehát, hogy az ellened dol­
gozzék, mert ha ezt teszi, akkor a pénz­
szerzés iránt netalán táplált reményeid 
örökre oda lesznek. John Randolph, Vir­
ginia állam egyik különcz képviselője, 
igy kiáltott föl egyszer a kongresszusban: 
„Elnök ur! Megtaláltam a bölcsek kövét: 
mielőtt elmennél, fizess!" Es ez az elv 
csakugyan közelebb is áll a bölcsek kövé­
hez, mint az alchymisták (aranycsinálók) 
bármelyik találmánya. (Folyt, követk.) 

Patti Adelina. 
Láttad, hallottad Pattit? Ez a kérdés 

van még napirenden, mint a legközelebbi 
napok eseniény ének következménye. Patti, 
kinek neve mellé nem is tudunk épithe-
tont választani a bőbeszédű magasztalás 
kifogyhatlanságából, Patti, az utolsó évti­
zedlegnevezetesebb énekesnője, valódi zak­
latottságban tartotta az ünnep két napján 
a főváros mfiszerető, kiváncsi 3 mindent 
látni, hallani vágyó részét, és hogy ez a 
rész igen nagy, tanú rá a Rózsavölgyi-féle 
mükereskedés, mely tíz napi ostromot állt 
ki belépti jegyekért,tanú rá a redoutnagy 
termeinek minden zuga, mely vasárnap és 
hétfőn ugy tömve volt, hogy már egy 
almának sem juthatott volna annyi hely, 
hogy az szabadon a földre essék, és tanú a 
pénzszükség, melyet nem vett senki tekin­
tetbe, s örömest adott volna a szokatlan 
drága belépti díj fejében kétszer annyit is, 
a ki p á r nem jutott jegyhez. 

Evek óta olvas a közönség már merő 
magasztalásokat Patti Adelináról, kinek 
egyik kisebb ezinie: a „diya", istennő! 
O egy zengő Július Caesar, ki trillázva és 
mosolyogva mondhatja, hogyjött, látott és 
győzött. A dicsőség gyermeke, kinek nem 
jutott osztályrészül semmi amaz árnyak­
ból,* melyeket a nagyság fénye mellé kép­
zeltet sok más, kiváló szellemi képesség 
története. Gyémántok szikrázó özönével 
jelenik meg, az uralkodás, a hódoltságok 
ékkövével. Ki ne óhajtotta volna tehát 
látni és hallani Pattit? Valóban okvetlenül 
látni is kell, és nemcsak hangját hallani, 
mert hatásának egyik eszköze a természet 
által szépséggel és kellemmel fölruházott 
külső megjelenésben rejlik. 

Pattit ezúttal csak hangversenyben, 
egyes opera - dallamokkal hallottuk, de 
most már beszélik. hogy az őszszel operá­
ban is hallhatja Budapest. Egész olasz 
énektársasággal utazik, melynek tagjai 
gyakorlott énekesek, de jobbára csak arra 
valók, hogy egy hangverseny megszabta 
idejét segítsenek kitölteni az ünnepelt mű­
vésznőnek. Bécsből jött, hol most szerepel s 
hódit és hol néhány nap előtt ab.Sina esté­
lyen előadott egyetlen dalért 5000 frt tisz-
teletdijt kapott. A diva torka kincsbánya. 



Ritkán lehet oly erőteljes hangot hal­
lani, mint e fiatal hölgyé, kinek nyúlánk 
alakja mintha érczből volna, ugy cseng-
bong, mihelyt fölnyitja ajkait. S a mi még 
ritkább, hangja egyenletesen erős minden 

van, mely uralkodik a természet adta elő­
nyökön, s hódító hatalommá válik azok 
által; megvan a formai kellem, az előadás 
tartalmassága, a kedély melegsége. 

Patti lyrai énekesnő, mint kitűnik operai 

„Linda", „Dinorah", stb. E szerepeiből 
énekelt egyes dallamokat a fővárosban, s 
alegviharosbtetszést a ,,Dinorah"-bólValó 
árnyék-dallal, s az „Alvajáró"-ból előadott 
„rondeaú"-val aratta, melyekben a játszi 

rétegben, s hajlékony, mint a füst, mely 
könnyűden gombolyog. Az erő, a hév ki­
fejezésére ép oly alkalmas, mint a játszi 
vidorság pajzán futamaira, mikor ez a 
hang csupa röpkeség. Mindezekhez az elő­
adási művészet ama souverenitása is meg-

szerepeiből, melyek „Traviatá"-ban Vio­
letta, a „Sevillai borbély"-ban Rosina, 
„Don Pasquale"-ban Norma, „Rigoletto"-
ban Grilda, „Troubadour"-ban Leonóra, a 
„Hugonották"-ban Margit, a „Báj-italban" 
Adina, az „Alvajáróban" Amina, továbbá 

hangok összevissza'szövése valami saját­
ságos bravour, mire csak az ép hang és az 
ének rendkívüli iskolázottsága képes. 

A művésznő e pillanatban az opera 
legfényesebb csillaga, ki után minden világ­
város vágyik, s ki London, Paris, Berlin 

A VASOKÉI BÁBA — (kaulbach Hermann rajza.) 

és Szentpétervár szinpadi egén szokott föl­
tűnni. P a t t i Adelina most 31 éves, még 
mindig imponáló szépség s teljes hangú 
énekes nő. Családi származására nézve 
olasz, de Spanyolországban, Madridban 
született, hová szülei a harminczas évek­
ben költöztek. Anyja, Ba r i i l i névalatt, a 
madridi opera kedvencze volt, atyja, P a t t i 
Salvator ugyané színház énekese. Adelina 
negyedik gyermeke szülőinek, s világra 

K á r o l y hegedűművész volt és tiszt az 
olasz hadseregben; három év előtt azon­
ban elhunyt. 

A családra nem vártak mosolygó napok, 
midőn az anyának vissza kellett vonulni a 
színpadról. Haza, Olaszországba \nentek  
tehát, de a hangja vesztett énekesnő itt is 
hiába t kereste a közönség kegyét, s most 
Patti Amerikába vitorlázott családjával, 
hol Amália már kifejlődvén, a new-yorki 

maradtak hatás nélkül, ugy hogy szülői és 
sógora a tiz éves leánykával már körutat 
tettek Amerikában, sőt Havannában is, 
hol a gyermek énekesnőt csak nagy unszo­
lásra engedte bemutatni az ottani szinház 
igazgatója egy hangversenyen, de a hol 
oly zajosan tapsolták, hogy a leányka lefu­
tott a színpadról anyjához. 

Strakosch, ki gyakorlati férfiú volt, s 
ki Adelinában jól ismerte a ritka képessé­

jöt te elzárta anyjától a színpad további 
győzelmeit, mert elvesztette hangját. Test­
vérei mind foglalkoznak az ének és zene 
művészetével. A m á l i a , legidősb nővére, 
szintén énekesnő volt, s a new-yorkí ope­
raház igazgatója, Strakosch vette nőül; 
S a r o l t a nevezetes énekesnő, ritka szép­
ségű hanggal, melyet pár év előtt a ma­
gyar főváros is megtapsolt; de a hang­
versenyek emelvényéről nem léphet a 
színpadra szerencsétlen sántasága miatt. 

operához szerződtették, mikor pedig az 
igazgató neje lett, a család anyagigondjai 
szétoszlottak. Itt, a színpad közelében fejlő­
dött Adelina, kimar gyermek korában ritka 
fogékonyságot tanúsított az ének iránt, s 
egyszerű hallásra az operák nagy részét 
képes volt elénekelni. Sógora, S t r a k o s c h 
mindent elkövetett, hogy a zenében alapos 
oktatást nyerjen. Még gyermek volt, mikor 
már hangversenyekben föllépett, s a bájos 
gyermek és ritka szépségű hangja soha sem 

get, most azon volt, hogy Európába jöj­
jenek, mert az uj világrészt ép oly szűknek 
találta, mint Nagy Sándor Macedóniát. 
1859-ben csakugyan visszajöttek s legelő­
ször is Madridba mentek. A „szép baby" 
itt aratta első diadalait Európában, s annak 
kire gyorsan terjedt. Parisban már mint 
várva-várt tünemény jelent meg, s az 
ottani nagy opera fölött csakhamar ural­
kodni kezdett. A nap hősnője lett, kit ott 
lehetett találni a legelőkelőbb körökben, 
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sőt az udvarnál is, s kiről hasábokat irtak 
a lapok. Paris tapsolta és dicsőitette. 

Midőn 1868-ban de Caux marquis, a 
császár főlovászmestere nőül vette, Patti 
visszavonult a szinpadtól, de csak rövid 
időre, mert 1870-ben már ismét csattog­
tatta hangját a németországi leghiresebb 
fürdőkben, aztán Berlinben, Londonban, 
Szentpéterváron, Moszkvában, s utóbbi 
időkben Bécsben. 

Még mindig művészetének teljes fényé­
ben tűnik föl, valahányszor föllép; még 
mindig a legünnepeltebb énekesnő, kinek 
diadalmas hatásával csak Lind Jennyét 
lehet összehasonlitani. 

A vasorrú bába. 
( K a u l b a c h H e r m á i m rajzához.) 

Hol volt, hol'nem volt, heted-hét országgal 
még az operencziás tengeren is tul volt, k idül t -
bedül t kemenczének egy csepp oldala sem volt, 
a hol rósz volt, ott jó volt, a hol jó volt, ott rósz 
volt, volt egyszer egy szegény favágó család. . . 

K i ne ismerné ezt a népmesét, mely any-
nyira otthon van minden kunyhóban, hogy ma­
gáénak ismeri csaknem minden európai nemzet, 
a mint csakugyan föl is található jóformán 
valamennyinek a népmese-gyűjteményében. 

Tehá t volt egy szegény favágó család. Az 
ember hajnaltól nap-est ig törte magát az erdő­
ben, még se bir t keresni annyit sem, hogy sóra 
valója kerüljön a feleségének, nemhogy a két 
gyerekének, egy fiúnak meg egy leánykának. 

Mit csináljanak? H a együt t maradnak, 
éhen vesznek el valamennyien. E g y este, mikor 
a gyerekek már lefeküdtek, azt mondja az 
ember az asszonynak: „az Isten nagy nyomo­
rúsággal lá togatot t meg bennünke t ; többet én 
keresni nem tudok, igy pedig szemünk lá t tá ra 
senyvednek el a gyerekek. J o b b b izony , ha 
kiviszszük őket az erdőre és ot t hagyjuk. Mi 
megszabadulunk tőlök, nekik meg majd gond­
j u k a t viseli, a k i a vi lágra teremtette őket.'"' 
Az asszony sir t , de utol jára belenyugodott s 
e lhatározták, hogy másnap esthajnalba kivi­
szik az erdőre a gyermekeket . 

De a kis leány nem aludt ám, kihal lgat ta 
a beszédet, s mikor az öregek elaludtak, magá­
hoz vett egy gombolyagot, és annak a végét az 
ajtó-kilincshez kötöt te . 

Reggel re kelve, azt mondja az anya a 
gye rekeknek : „no ma t i is kijöttök velünk 
az erdőbe." Azzal megindultak s mentek men­
degéltek, mig a rengeteg belsejébe értek. Ot t 
aztán azt mondák a szülék: „Ti most i t t feküd­
j e t e k le és aludjatok, mig mi az a la t t fát gyű j ­
tünk . " A gyermekek szót fogadtak, lefeküdtek, 
elaludtak s mire fölébredtek, nem talál tak sen­
kit , sehol. Kiabál tak , senki nem felelt. L á t t á k , 
hogy el vannak hagyatva. A kis fiu sirni kez­
det t . De a leányka vigaszta l ta : „ne félj, kis 
testvérkém, nálam van a gombolyag, az majd, 
visszavezet." S csakugyan, a merre a gombo­
lyag szála vezetet t , azon az utón szépen visz-
szajutot tak a házukhoz. A z apjuk és anyjuk 
épen vacsorához ültek, mikor az ablakon kopog­
ta t t ak . „ H á t t i hogy jö t te tek vissza?" kérdezé 
az anyjuk s bevezetve őket a szobába, megint 
lefektette a ludni . 

Másnap megint csak kivi t ték őket az erdőre. 
Akkor a kis leány apró kövicseket szórt el az 
utón a merre mentek s este azon a nyomon 
megint csak haza ta lá l tak. 

Harmadnapra már megnézték a zsebö-
ket, nincs-e benne valami eldugva. Nem volt 
abban semmi , csak egy darab száraz kenyér. 
A kis leány azt gondolta, hogy j ó lesz az is. 
Elszórta útközben s visszatalálhatott volna a 
nyomán. Mikor már j ó mélyen benne voltak 
az erdőbe, azt mondja nekik az anyjok: „t i most 
csak feküdjetek le és aludjatok. Majd ha föl­
ébredtetek, jertek el oda, a hol apá tokat fát 
vágni halljátok." Ugy let t . E la lud tak . Mikor 
fölébredtek, fejszecsapásokat hal lot tak az erdő­
ben. „Az a mi apánk, a ki fát v á g " — monda 
a fiu s megindultak arrafelé. 

H á t mikor oda értek, lát ták, hogy az nem 
az atyjok, hanem egy kis malom, a mit az atyjok 
a patakra áll í tott . A malom kereke eoy kala­

pácsot hajt, az tesz ugy, mintha fát vágna 
valaki. A gyermekek nagyon elszomorodtak s 
keresni kezdték a nyomot, a melyen haza ta­
láljanak. De az elszórt kenyérmorzsát felették 
az erdő madarai. Most már mit csináljanak. 
Az erdőben megeszik a farkasok. A z u t á n már 
be is*állt az éjszakV Mentek, mendegéltek 
bolyongva a kietlen erdőben, mikor aztán 
egyszer a nagy távolságban valami világos­
ságot látnak pislogni. Ar ra felé vették az u t -
jokat. A világosságot sokszor eltévesztették 
szemök elől, olyankor a fiu fölmászott a leg­
magasabb fára, a honnan meglát ta s megint 
tovább mentek arrafelé. 

. A mint mendegélnek, egyszer csak sze-
mökbe tűnik egy kunyhó. Annak az ablakából 
j ö t t a világosság. Kopogta tnak az ablakon s 
csákugyan kinyilik az ajtó s egy íúkácsoló hang 
kiál t e lébök: „ J ó hogy jösztök, épen vár ta lak." 
A gyermekek a félelemtől reszketve léptek be 
a szobába, hát ott á l lot t előttök egy ránczos 
képű, utálatos vén asszony, kinek csak egy 
sárga foga volt a szájában. E z a vén boszor­
kány volt a vasorrú bába. 

Az egész kunyhó kenyérből volt épitve. A 
vasorrú bába oda áll i totta őket a falhoz, hogy 
lakjanak jól belőle s azzal szépen lefekteti őket 
aludni. „Milyen szerencse, hogy ráakadtunk 
erre a j ó anyókára" gondol ták magukban a 
szegény gyermekek, de bezzeg megijedtek más­
nap reggelre ke lve , mikor a vén boszorkány 
kiránczigálja őket az ágyból s a fiúcskát be ­
dugja a libaólba, hogy ott hizzék meg, mig a 
leánykát főzni kergeti a testvérének'. 

A kis leány ezután napról napra megfőzte 
testvérének az ételt, a mitől az meghízzék és 
sirva Vitte oda a ludólban guggoló fiúhoz. A 
vasorrú bába pedig a kezeit dörzsölte örömé­
ben, hogy milyen jó pecsenye válik majd ezek­
ből. E l is járogatot t a libaólhoz s ott beszólt a 
fiúnak, hogy dugja ki a |kis ujját, hadd ítélje 
meg róla, meghizott-e már ? De a kis fiúnak 
volt ám esze, a kis ujja helyet egy vékony cson-
tocskát dugott ki a hézagon, a mit a vasorrú 
bába megtapintva s húst nem találva ra j ta , azt 
gondolta, hogy jó lesz még v á r n i , mert még 
nagyon sovány. 

A vasorrú bába végre is megunta, hogy a 
fiu olyan sokáig nem akar meghízni s egy nap 
elhatározta, hogy jó l van, há t a leányt süti meg. 
Magának a kis leánynak kellet t megrakni a 
tüzet a kemenczében, a hol őt majd megsüt ik. 
Mikor már j ó izzó volt a kemencz'e, akkor a 
vasorrú bába elővette a sütő lapátot s azt 
mondta a leánynak, hogy üljön reá, de a kis 
leány ostobának te t te t te magát s azt mondta, 
hogy ő nem tudja, hogy kell arra a lapátra ülni . 
„No jó l van, há t én majd megmutatom, nézz 
ide," monda a boszorkány s azzal rá ült a lapátra. 

A kis leány pedig fölhasználva ezt a pi l ­
lanatot, megfogta a lapát nyelét s azzal zsupsz! 
belóditotta a vén banyát az égő kemenczébe s 
rázárta az ajtaját. O j t sült meg az átkozott , 
abban a tulajdon tűzben, a mit a szegény gye­
rekek számára rakatot t . 

A leányka aztán hirtelen oda szaladt a 
libaólhoz s kieresztette testvérét onnan. Volt 
aztán ölelkezés, sírás, csakhogy most az egy­
szer örömükben- sírtak, hogy ily szerencsés 
módon megszabadulhattak. 

Azzal útnak indultak megint, de merre? 
megint csak nem tudták az uta t hazafelé. H á t 
egyszer csak szárny-csattogást hallanak a leve­
gőben, fölnéznek, hát uramfia! ott repülnek 
feléjök azok a madarak, a mik az erdőben az 
elszórt kenyérmorzsákat megették. Mindegyik 
madár egy-egy szem gyöngyöt és drága követ 
hozott a csőrében, ugy hogy a kis leány kötője, 
a fiúnak meg minden zsebe színült ig megtel t 
a drága kincscsel. A háládatos madarak az utat 
is megmutat ták nekik haza* felé, hova szeren­
csésen megérkezve, elébe futottak szüleiknek, 
kik azóta régen megbánták, és mindig azon 
siránkoztak, hogy gyermekeiket elvesztették s 
kiket íme most visszaadott nekik az isten, s 
gazdagságot is adot t hozzájok, amibő l nagyúr i 
módon megélhettek s ma is élnek, ha meg nem 
haltak. 

E népmeséből van merítve je len képünk 
t á rgya ,me lye t K a u l b a c h Hermann készitett , 
ki méltó fia Kaulbach Vilmosnak, Németor­
szág, sőt a jelenkor e hó 7-kén e lhunyt egyik 
legjelesebb festő-művészének. 

A porszemek óriás munkája. 
(Vége.) 

Nagyobb nyomás alkalmazása mellett , a 
mi legegyszerűbben elérhető az ál tal , ha lég­
áramlat helyett vizgőzsugarat működte tünk, a 
hatás természetesen sokkal je lentékenyebb. 
Oly homokfuvat, melynek ereje még mindig 
csekélyebb egy lóerőnél , pá r perez alatt 
hüvelyk vastagságú üveg- vagy kőlapokat 
képes átfúrni , ezekből, ha megfelelő szabvány­
mintákkal borítjuk be azokat, és.a homoksugár 
előtt ide s tova mozgatjuk, husz-huszonöt perez 
alatt a legszebb arabeszkekkel á t tör t művet 
készit, szebbet, mint a minőt hajszálfürészszel 
finom szivarládafából késziteni lehet. É s i t t is 
áll az, hogy a legmesterségesebb rajzok ugyan­
azon idő alatt és ugyanazon munkaerő fölhasz­
nálása mellett töretnek át, mint a legegysze­
rűbbek. A mit csak Konewlta művészi keze 
papírból ollóval kivágni képes volt, mindaz i t t 
az eltörés legkisebb veszélye nélkül a legszeb­
ben kimetszhető üvegből. Múl t évben Ph i la ­
delphiában a Frankl in- intézetben bemuta t tak 
e g y °ly üvegtáblát , a m e l y ' azáltal, hogy egy 
sodronyszövettel lön beborítva és ugy a homok-
fuvatnak kitéve, oly finom szitává lőn átvál toz­
tatva, melynek vonalnyi széles nyilatai csak 
3/4 vonalnyi közök ál tal voltak megszakí tva. 
I l y üvegszitát fúrás ál tal előállitani, ha átalá-
ban sikerülne is, hónapokig tartó munkát igé­
nyelne. 

Különösen fontos használhatóságot ígér 
ezen uj munkagép a kőfaragásban ékítmények 
és föliratok előállítására nézve, miután a kő 
bármily nagy keménységét is könnyű legyőzni 
a fúvó erejének fokozása ál tal , A minták és 
szabványok anyagául ez esetben legczélszerübb-
nek bizonyult a guttapercha és a kaucsuk. 
E g y vulkanizált kaucsukból készült és csupán 
Yie hüvelyk vastag mintaszabvány, mely 50 
font nyomású gőzhomokfuvatnak volt ki téve, 
alig észrevehetőleg kopott valamit , .azalat t mig 
használata mellett 15 márványtáblá t íji hüvelyk 
mélyre leköszörültek. Ekkén t a kaucsuklemez 
200-szoros vastagságát köszörülték le a kövek­
ről, a nélkül , hogy a minta használhatlanná lett 
volna. Durvább kőmunkánál különben kovácsolt 
vagy öntött vaslemezekből készült mintákat is 
lehet használni, azonban ezek sokkal hamarabb 
elkopnak. Egy öntött vas szabványmintát , mely 
Y& hüvelyk vastagságú volt, 100 márvány tábla 
1
 5 hüvelyk mélységű köszörülésére alkalmaz­

tak, mialat t 1/,5 hüvelknyi kocot t le a vastábla 
egész felületéről. Kovácsolt vasmijiták körül -
belől négyszer akkora tartósságuak. Hogy 
mennyire meg lehet könnyíteni i ly módon a 
kőmetszési m u n k á k a t , mindenki átláthatja. 
Mer t nemcsak márvány és alabástromlapokra 
lehet ekként a legszebb ékítményeket, kidom­
borodó, vagy bevésett föliratokat a legrövidebb 
idő alat t elővarázsolni, hanem durvább kő-
munkákat is lehet általa végezni, korlátokat, 
kőhidak és erkélyek támlányai t előállitani és 
a mellet t oly csinos arabeszkekkel ellátni, a 
minőket eddig csak fémből öntött vagy ková­
csolt, á t tö r t művű támlányoknál lehetet t szem­
lélni. H a az ily kőmunkáknál nagyobb tömege­
ket kell eltávolítani, akkor nem az egész eltá­
volítandó felületet köszürülik le a homok által, 
hanem csak a körületét vésik ki az eltávolítandó 
résznek, és ha a körülfutó véset kellő mélységet 
nyert , a közbe eső tömeget kalapácscsal verik 
ki . I ly keskeny és mély bevágások létesítésére 
a homok kiömlési nyilasát meg kell szűkíteni 
és a vésendő tárgyhoz lehetőleg közel hozni, 
holott különben a homoksugár 10—15 hüvelyk 
távolból szokott működni , ha ál tala nagyobb 
felületeket köszörülnek le. Erős gőznyomás 
alkalmazása mellet t a kiömlési cső maga is igeu 
gyors kopásnak van alávetve. Ha vont vasból 
készül ezen kiömlési cső, ugy 60—120 font 
gőznyomás mellett , mely az u tóbb emiitett 
munkálatoknál alkalmaztatik, csak 10 munka­
órát tar t ki s aztán ujjal kell fölcserélni. E vas 
csőbe, melynek átmérője Ys hüvelyk, szintén l « 
hüvelyk átmérőjű csöven át vezettetik a homok, 
melyet aztán a gőz rohanva magával ragad. 

M i g az öntött és kovácsolt vasat csak 
kevéssé, addig az aczélt merevsége és kemény­
sége miat t erősen megtámadja a kiömlő ho­
mok-sugár, ugy, hogy vastag aczéllemezeket 
pár perez alat t át lehet fúrni. A homokfuvat 
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tehát igen í lkalmas arra, hogy a nehezen elő­
ál l í tható aczél pecsétnyomók készítésénél a 
durvább előkészítő munkát végezze, valamint 
ugyanazt a kő és fametszetek vésésénél is képes 
eszközölni. Mintarajzok, durvább képek szá­
mára egy pillanat alatt lehet vésett kőlapokat 
előáll i tani; finomabb munkáknál a kéz adja meg 
a véset tökéletességét. 

A homokfuvat mindezen hatásai további 
magyarázat nélkül könnyen megérthetők; hisz 
a finom homoknak egyes, alig érezhető kova­
szemcséi még mindig elég kemények arra, hogy 
a márványt , aczélt, üveget karczolják, és ha az 
egyes szemecskék ütődése csak parányi, alig 
észrevehető nyomot hagy is maga' után, mivel 

' minden másodperezben sok száz és ezer szem 
talál ugyanarra a helyre, az erők egyesitése 
fplytánjátszva sikerül a hihetetlen nagy munka. 
És ha valahol, ugy i t t lá tha tó , mire képesek a 
parányi erők, mint létesítenek azok folytonos 
ismétlés által roppant hatásokat, hogy minő a 
porszemek óriás munkája. Ovid régi tana, hogy 
„gut ta cavat lapidem, non vi, sed saepe 
cadendo", hogy a vízcsepp kifúrja a követ, 
nem erőszakkal, hamvn folytonos hozzáütődése 
ál tal , a jelen gép lá t tára azonnal eszünkbe ju t . 
Szólanunk kell még a homokfuvat olynemü 
alkalmazásáról, a midőn a kovaszemcsék sokkal 
keményebb tárgyakat is, mint a minő kemé­
nyek maguk, ép oly könnyűséggel köszörülnek 
és fúrnak át, mint az üveget vagy gránitot. 

Oly gőzhomokfuvattai, melynek feszítő 
ereje 300 . font, egy másfél hüvelyk vastag 
korund darabot fúrtak át 25 perez alatt, mely 
drágakő keménysége pedig csak kevéssel áll 
há t rább a gyémánténál ; sőt maga a gyémánt, 
melyet eddig csak saját porával tudtak köszö­
rülni , maga sem képes a homokfuvat akadályt 
nem ismerő hatalmának ellentállani és pár 
perez alat t jelentékenyen leköszörültetik. Szép 
például szolgál ez a régiek ama tanának igazo­
lására, hogy szelídséggel és engedékenységgel 
gyakran többre lehet menni, mint a legnagyobb 
keménységgel és merevséggel; a homoksugár, 
mely az aczélt azonnal megtámadja, a kaucsuk­
ban alig tesz észrevehető kár t , sőt kezünkön 
is, ha oda tartjuk, csak kellemes hűvösséget 
idéz elő. • 

De hogy a gyémántra visszatérjünk, ha áz 
első szemcse arra semmi hatást sem gyakorolna, 
akkor természetesen a századik és ezeredik is 
ép oly hatástalan maradna; a homokszemcse 
tehát sebes mozgása által nyer t oly hatalmat, 
a mely keménységét pótolni képes. H a valaki 
faggyugyertyával akarna egy deszkát általfúrni, 
azt a legtöbben bolondnak t a r t anák ; pedig 
könnyen sikerül a szándék, mint minden phy-
sikus tudja — ha a gyer tyát fegyverbe teszi és 
azzal a deszkába lő. í g y használják a keskeny 
és rendkívül gyorsan forgatott aczélkorongo-
ka t , kőfürészeket, sokkal keményebb kövek 
átmetszésére, mint az aczél. A lég- vagy gőz­
áramlat ál tal nyert roppant sebességben rejlik 
a homokszemcsék bámulatos hatásképessége. 

A homokfuvó tehát — mint látjuk — egész 
vij dolgozási módra vezet, a melyet igen sok­
félekép lehet alkalmazni. Még csak néhány 
alkalmazásmódról akarunk i t t említést tenni. 
Használ ták már a homokfuvatot ar ra is, hogy 
az épülethomlokzatot pár perez alatt minden 
szennytől letisztítsa; használható továbbá arra 
is, hogy malmokban a malomkő időtrabló élesí­
tését pár pillanat alat t elvégezze. Gőzmalmok­
ban, a hol a fúvó hajtó ereje ugy is mindig 
készen van, ez különösen előnyös lehetne. Az 
elérendő hatáshoz képest a készüléknek tetszés 
szerint a legczélszerübb alak könnyen megad­
ha tó ; a szél előidézése, a homok bevezetésmódja 
a legkülönfélébb változtatásra és javí tásra 
képes.Aközkiál l i táson fölállított gépek egyike 
gőzsugárral működöt t , másik légáramlattal , 
melyet egy kis gőzgép által sebesen forgatott 
szélkerék idézett elő. E g y készülék pedig az 
ütődés u tán egy gyüjtőszekrénybe hulló homo­
kot ismét visszaemelte a szélcsőbe. 

A föltaláló az egész fúvógép berendezését 
teljesen a gépészek ügyességére bizza és maga 
számára csupán az elvet, t. i. csak az áramlat 
ál tal tova ragadt homok munkahatásának bár­
mily alkalmazását biztositá szabadalom által . 

E d d i g az ó világ gépészei csak a műszaki 
• lapok közleményeiből ér tesül tek ezen munka­
gép felől, és az amerikai nyegleségektől való 
nem épen minden alapnélküli felelem nem cse­

kély mérvben visszatartá őket erre vonatkozó 
kísérletek tételétől. Most azonban, miután a 
közkiállitá8on sok tízeren működésben lát ták a 
gépet és annak számos próbaműveit kiállítva 
szemlélték: a fúvó és véső ezen uj szövetséges 
társa a mi műhelyeinkbe is bevonulhatna és 
csakhamar a legkülönbözőbb munkanemek vége-
zésére a kívánt tökélylyel volna alkalmazható. 
A nagy közönségnek pedig ebből az az előnye 
lesz, hogy üveg-, kő- és fémmunkákat olcsób­
ban és nagyobb tökélylyel kiállítva fog meg­
szerezhetni. 

( S t e r n c Carus után.) Sz. M. 

Utazás a tenger alatt. 
— EUö rész. — 

II. fejezet. — Hajrá! 

E kiáltásra az egész hajó népe odatódult ; 
parancsnok, hajós tisztek, legénység, gépészek, 
szakácsok, — a ki csak mozogni birt. Mindenki 
a' Ned által kijelölt irányba nézett, hol eleinte 
a legjobb szeműek sem bír tak semmit fölfe­
dezni. DÓ a hajó épen a kellő irányban halad­
ván, j ó gyorsan p e d i g , néhány perez múlva 
mindenki meglátta, a mit az éles szemű czethal-
vadász fölfedezett. A tenger sötét szinén fehér 
fény-folt reszketett , hasonló a hold ezüst hid-
jához a vizeken; csakhogy ez nem a néző szeme 
irányában húzódott el, hanem bizonyos helyen 
látszott csak, hosszúkásán, mint egy óriási czet. 
Hogy nem egyszerű villany- (phosphor-) tüne­
mény volt, arról sem lehetett kétség. A szörny, 
néhány lábnyira a viz színe alá merülve, bocsá­
totta ki e hatalmas, bár megmagyarázhatat lan 
fényt magából. 

Egyszerre a szörny, vagyis a fény-sugár­
zás, mozdulni látszott. Egyenesen a fregátnak 
tar tot t . Gyorsan közeledett. Ej volt. S a jele­
netben valami félelmes, valami kísérteties volt 
tagadhatatlanul. Fa r ragu t kapitány, elképpedve 
a látot takon s nem tudva mire vélni a szörny 
mivol tát , nem vélte eszélyesnek, éj idején, 
szembe szállani vele, vagy csak be is várni. 
Ellenkező irányba vezényelte hajóját. A. hatal­
mas L i n c o In Á b r a h á m megszaladt az isme­
retlen szörnytől. • Hiába. Nem távolodhatot t ; 
mert az a fregatténál sokkal nagyobb sebes­
séggel üldözte. 

— ö n nem kétkedik többé, — szólitá meg 
Aronnax tanár Far ragut parancsnokot, — 
hogy élő állattal van dolgunk? 

— Legkevésbbé sem, — felelt ez. — Ké t ­
ségkívül az óriás narwal, de a mi több : villa­
nyos narwal. 

— S igy tán érinteni sem lehet, mint egy 
torjai lát? 

— Valóban, ha oly tulajdonnal bír, hogy 
tetszése szerint bocsáthat vil lanyütést magából: 
akkoivez a legfélelmesebb szörny, mely az a l ­
kotó kezéből valaha kijött. Azér t óvatosaknak 
kell lennünk, mig természetét ki nem ismerjük. 

Fa r ragu t szavai meggyőzték Aronnaxot, 
ki előbb boszankodott a megszaladáson, mikor 
támadniok kellett volna. 

A Lincoln azonban nem győzvén gyorsa­
sággal, föl is hagyott a hiu erőlködéssel. L a s -
sultával az üldöző is lassította, közeledtét s 
egyenlő távolban maradt tőle. Éjféltájt pedig 
egyszerre csak eltűnt, vagy jobban mondva: 
„kialudt" mint egy óriási fénybogár. Megszűnt 
világolni; s már azt hi t ték, örökre elvesztették 
szemeik elől. Valami egy óra múlva siketitő 
süvöltés hallatszott, olyan, mint a nagy erővel 
kiözönlő vízoszlop hangja. Ned e hangban a 
czetek fejéből kilövellő vízsugár hangjára is­
mert, csakhogy ehhez fogható erősét még czet-
től nem hallott. Hajnal felé, két órakor, az 
előbbi fény ismét egyszerre csak kivillant, mint 
egy öt tengeri mértföld távolban, szél alá, a 
Lincolntól. S a nagy távolság s a szél és tenger 
zúgása daczára lehetett hallani, a mint az óriás 
állat, farkával csapkodta a vizet, lehetett hal­
lani még lélekzetvétele lihegését is. Olyan 
volt az, mint egy kétezer lóerejü gőz-gép szu­
szogása. 

H a t óra táj t világosodott s a reggellel a 
narwal villanyfénye elhalványult . A fregatt 
most már készen tar to t ta magát a támadásra. 
A napvilággal megjött a bátorsága. Sürü köd 
borult a tengerre s egy pár óráig mit sem lehe- I 
te t t látni miatta. Nyolcz órára azonban szét- ' 

foszlott; s mint rendesen, Ned L a n d barátunk 
volt az első a ki fölkiál tot t : 

„Ott a bizonyos!" 
A fregattól alig másfél tengeri mértföld­

nyire, hosszú fekete gerincz emelkedett , mint­
egy méternyire , ki a vizből. A narwal volt. 
F a r k a erősen verté s zavarta a vizet, ugy hogy 
az egész tenger megmozdult bele; nyomában, 
a fölvert haboktól , vakitó fehérségű barázda 
húzódott félkörben. Lassan haladt s a fregatt 
könnyű szerrel közeledhetett hozzá. Jó l szem­
ügyre lehetett venni. Az eddigi tudósítások, 
ugy tetszék Aronnax tanárnak, kissé túlozták 
nagyságát, ö kétszáz ötven lábnyira becsülte 
hosszát; vastagságához hozzá sem vethetett, de 
ugy tetszett neki, hogy az állat, mindhárom 
méret- irányban tökéletesen arányos. Mig igy 
szemügyre ve t t e , két óriási viz- és gőz-sugárt 
látott kilövelleni orrlyukaiból, negyven mé­
ternyi magasságban; a miből teljesen meggyő­
ződött, hogy az állat a gerinczesek seregébe, az 
emlősök osztályába, a hal-alakuak csoportjába, 
a czetek rendébe tartozik. De melyik család­
hoz, nemhez és fajhoz? A czetek közt vannak 
bálnák és delfinek. A közönséges narwal ez 
utóbbiak közé tartozik. Mindenik családban 
több nem, mindenik nemben több faj van még. 
E részben még igen keveset látott a szörnyből, 
hogy hova tartozását határozottan megálla­
píthassa. 

Mig a tudós igy gondolkodott , a parancs­
nok a hajó gépezetét szorította. A mint a L in ­
coln kissé gyorsabban haladt, a vad is gyorsí­
totta haladását. Ugy látszott: neki mindegy. 
Minél jobban f-szitette a gőz a Lincoln gépeit : 
a nar.wal is abban a mértékben előzte meg. 
Eszeveszett haj tó-vadászat kezdődött. Far ragut 
parancsnok minden j e g y e d órában hivatta a 
fő gépészt: lehet-e még? bir-e még nagyobb 
gyorsaságot előidézni? s az igenlő válaszra 
mindig megadta a parancsot. A gőz rombolt a 
gépben, a tűz egyre jobban fűlt, a hajó röpült. 
Hiába. A narwal mindig gyorsabb tudot t lenni 
a fregattnál. 

— Ne bocsássuk-e le még a czirkáló na­
szádokat ? — kérdé a kapitány Nedtől, a czet-
halvadásztól. 

— Minek? — feleié ez. — Ez a vad csak 
ugy fogatja meg magát, ha akarja. 

U g y volt. Délben nem voltak hozzá köze­
lebb mint reggel; pedig folyvást üldözték. A 
kapitány mást gondolt. Ha hajó nem éri u tó i : 
elég közel van arra, hogy ágyúgolyó utolérje. 
Kisér tsük meg. K i a legjobb czélozó? — Az 
első lövés tul lőtt a czélon s az alig fél mér­
földnyire levő czet fekete gerincze fölött elcsa­
pódva a vizethasitotta csak. Más, jobb czélozó! 
— Az t a l á l t ; de az sem szabályosan; a golyó 
érte az állatot, de elsikult a háta görbületén s 
magasra pattanva, egy mérföldnyire merült a 
vizbe. 

— Hah! hát hat hüvely vastag bőre van 
ennek az á l la tnak!—kiál ta a kapitány, toporzé­
kolva dühében. — De most már addig üldözöm, 
mig gépem, hajóm szét nem szakad! 

Ez nap a Lincoln Ábrahám nem kevesebb 
mint ötszáz kilométer utat te t t .* A csoda­
szörny ugyanannyit , egy vagy egy fél teng. 
mérfölddel előtte. Az éj leszálltakor is csak 
igy állottak. S akkor elvesztették szemök elől ; 
s már azt hi t ték végkép. Csalódtak, 10 óra 
után ismét, s egyszerre mint a villám, megje­
lent a villanyos fény. Az állat, lomhán, moz­
dulatlan, egy helyben látszott lebegni, mintha 
aludnék. A czetek igy szoktak aludni, a viz 
szinén. Far ragut elhatározta: fölhasználni a 
.kínálkozó esélyt, mikor az állat, valószínűleg 
kifáradva az egész napi üldözésből, nem birja 
már tovább. Halkan, zaj nélkül közeledett a 
fregatt. A gép csöndesen működöt t s a fedél­
zeten egy szó sem hangzott. Ké t kötélvetés-
nyire voltak tőle csak. Az állatból kiözönlő 
fény egyre vakitóbb lett a közelségben. 

Aronnax Péter e perezben a hajó fedél­
zet korlátján kihajolva, maga alat t L a n d 
Nedet, a czethalászt pi l lantá meg, a mint egy 
czirkáló csónakban állva, balkarjával a lefüggő 
vasmacska-kötélbe kapaszkodot t , jobbjában 
pedig a hatalmas szigonykötelet tartotta, dq-
básra készen. Al ig húsz l ábny i köz választotta 
el a mozdulatlan ál lat tól . 

Egyszerre kifeszült karja s eldobta a szi­
gonyt. É les csat tanás hallatszott , mintha a vas-

* Mintegy 65 német mérföld. * 
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szigony valami kemény t á rgyba , vagy épen 
*érczbe ütköznék. 

E pillanatban kialudt a villany-fény, s két 
óriási vízsugár lövellt föl a fregatt fedélzetére 
s azt mint sebes árviz borí tot ta el, feldöntve 
mindent, elsodorva embert, kor lá to t ; széttörve 
a kormány-kerék dobját. 

A hajó maga megbil lent — valószinüleg 
a felébredt narwal hatalmas farkcsapkodásától; 
s a tudós, a k i a korláton kihajolva Nedet 
nézte, de nem lá t t a többé, a tengerbe bukott . 

Szerencsére nem vesztette el lélek jelenlé­
tét. A súlyos esésnél fogva mintegy húsz l áb­
nyira sülyedt a viz alá, de pá r hatalmas rúgás­
sal ismét a felszínre vergődött. Még setétség 
vette körü l . Sem a narwal villany-fényét, sem 
a fregatt lámpái t nem lát ta : Csak egy fekete 
tömeget, mely távolodott tő le ; vagy ő attól, a 
mint a hab ragadta . Érezte , hogy el van veszve. 
Ruhája is akadályozta az úszásban. De nem 
szabadulhatott tőle. Erezte, hogy elmerül, meg-
fulad. Egyszer re egy "erős kar ragadta meg. S 
egy jó l ismert hang szólitá meg : „kapaszkodjék 
csak belém nagyságos uram!" 

Conseil volt, a hű szolga, a ki urá t a vizbe 
bukni látva, minden gondolkodás nélkül u tána 
ugrot t ; egyszerűen abból a kötelesség­
érzetből, hogy neki követnie kell a 
gazdáját , akárhová megy. 

A hű Conseil azonban nem igen 
hozott vigasztaló h i r t u tának a hajó 
fedélzetről, melyet csak pá r perczczel 
hagyot t el később, mint ez; de elég 
későn arra, hogy elbeszélhesse, hogy 
a szörny által a hajóra lövellt viz a 
kormánykereket s ruda t is el törte és 
így e perczben a Lincoln nem levén 
kormányozható, segítségökre nem j ö ­
hetne, még ha a setét éjben s mély­
ségben lá tha tná i s , hol vergődnek. 

.Ez ugyan kétségbeejtő tudósítás vol t ; 
de Conseil a vigasztaló biztatással is 
készen volt. H a jó l tudnak gazdál­
kodni erejökkel, reggelig is fentart-
hat ják magukat a viz színén, s ha t -hé t 
óra lefolyása alat t sok minden tör tén­
hetik. É végre ugy tegyenek, hogy 
fölváltva egyik mindig há tán feküd­
jék a viz szinén, teljes mozdulat lan­
ságban, a másik pedig, úszva, félkézzel 
amazt lassan tolja előre s fél- vagy 
negyed óránként , a mint egyik elfárad, 
váltsa föl a másik. 

E módszer jónak b izonyul t ; s 
már két vagy három óra hosszant igy 
lebegtek, kifáradva s kipihenve föl­
váltva. Időről időre egy-egy éles füty-
tye t vagy kiá l tás t küldöt tek az éjbe, 
— ha valahonnan segítség érkeznék. 

Ere jök mégis fogyatkozott már. 
Végre — kiá l tásukra szó-fogható t á ­
volból, emberi szó felelt. „ Ide , i d e ! " 
hallatszott . Epén a tanár volt a pihenő 
s Conseil az uszé fél. A *hang felé 
úszot t s segítet te urát . A hang köze­
lebbről hallatszott . Conseil minden ere­
j é t összeszedve félig fölbukott a víz­
ből, hogy szét tekintve láthasson valamit . 

A z óriás narwal fekete gerinczét lá t ta meg 
s há tán egy guggoló alakot. „ I d e ! ide!" hang­
zott . 

Meg i smer t e : a czethalász , Ned L a n d 
hangja volt. 

M á r egészen közel voltak. 
Aronnax kimerül ten, elvesztette eszméle­

tét . De Conseil fölkapaszkodott s a czethalász 
közreműködésével u r á t is fölsegítette, a ki el 
volt ájulva. 

— „Hol vagyok?" — kérdé, mikor ma­
gához tér t . 

— „ A tenger i óriás h á t á n " — volt a 
felelet. 

Abban a perczben mikor Aronnax a vizbe 
buko t t , a Ned naszádját is fölfordította a nagy 
hal farkcsapása. De a halász ügyesebb és sze­
rencsésebb volt s csakhamar a közel levő szörny­
hez úszva, hátára mászott. 

Most mind a hárman ott voltak. S csak­
hamar tisztába jöt tek vele mi fajta ha l lehet az, 
a mit a természettudós az „óriási N a rw a l " -
nak t a r to t t . 

(FolytaUwa következik.) 

Egyyeleg. 
•/. A hiányzó lánczszem. Darwinnak hiressé 

vált hiányzó „lánczszeme", mely a most élő ember­
fajt a gorillák,, orang-utangok és csimpánzo 
nem es családjával összekötné,—ha a siami „Weekly 
Advertiser" czimii lapnak hihetünk, — régóta föl 
van födözve. Az emiitett lap ezeket ir ja: „Borneo 
szigetén bizonyos vad emberfajra leltek,amelyhez 
hasonló és rokon fajokat a Philippini szigeteken, a 
Tierra del Fuegón (Tűzföld) s Dél-Amerikában is 
több helyen fódözíek föl. Járásuk igen különös; 
rendesen két lábon járnak fölegyenesedve; de ilyen­
kor se magasabbak 4 lábnál. Lakást nem építenek, 
családot nem alapítanak, sőt a társas együttélést is 
kerülni látszanak; fákon és barlangokban alusznak, 
kigyót, férget, bogarat, haDgyatojást s egyéb efféle 
nem embernek való dolgot esznek. Megszelídíteni 
vagy bárminő munkára kónyszeriteni őket nem 
lehet, s ugy vadászszák és lövöldözik őket az erdő­
ben, mint a gorillákat, melyeknek úgyis elkorcsoso-
dott hasonmásai. Ha elevenen fognak el egyet, 
csak elbámul az ember, midőn hallja, hogy eset­
len, dadogó hangjai valóságos tagozott emberi be­
szédhez hasonlítanak. Emberi kifejezéssel bámul 
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elfogójának arczába, sőt a nflstényjei (bocsánat e 
kifejezésért!) a szemérem iránt is birnak némi 
ösztönnel. Szóval e nyomorult lények valóságos 
férfiak és nők." 

— Bismarck leánya. A német lapok a követ­
kező érdekes történetkét beszélik el: „Nem mond­
juk meg, — igy irnak e lapok, — kiről van szó; 
csak annyit mondunk, hogy neve egyike a legis­
mertebbeknek, s ő maga ez idő szerint egyik legne­
vezetesebb ember Európában. Leánya már több áve 
eladó. A leány kedves, udvarlók környezik, atyja 
szereti s munkával túlterhelt életének minden sza­
bad perczét leányánál tölti. Fájdalommal látta az 
atya, hogy leánya szilárdan visszautasít minden 
házassági ajánlatot, melyek még az ily magas rang­
béli nőre is megtisztelők voltak, mert a kérők között 
gazdag örökösök, a legrégibb főnemes családok iva­
dékai voltak, sőt egy uralkodó herczeg is. A leány 
kérlelhetlen maradt. Az atya sokáig gondolkozott 
e különös dolog valódi oka felöl, végre azt hitte, 
ráakadt, s elhatározá, hogy őszinte nyilatkozatra 
birja leányát. Igy szólt hozzá: „Édes leányom, azt 
hiszem, a te szivedben valami kiolthatlan vonzalom, 
szerelem lakik valaki iránt, ez tesz téged minden 
más férfi iránt érzéketlenné. Nevezd meg, kit von­
zalmaddal megajándékoztál; ne törődjél vele,bárki 
legyen is az, én elég gazdag, elég hatalmas vagyok, 

hogy öt rövid időn hozzád méltó magasságra emel­
jem." A leány könyező szemekkel vallotta be, hogy 
csakugyan szeret ós szerettetik, de az illető csak 
egyszerű — hadnagy. Másnap a hadnagy megjelent 
a hatalmas ur előtt. Ez szóhoz sem engedte ju tni , 
„Tudom, úgymond, hogy ön előtt lehetetlenségnek 
látszik az, hogy vőm lehessen. Én azonban a minket 
elválasztó társadalmi különbség daczára is azzá 
teendem önt. Leányom szerelme ön iránt biztosit 
engem, hogy ön, kit eddig nem ismertem, derék 
ember." A hálás köszönet helyett azonban, melyet 
méltán várhatott, ily választ nyert az apa: — 
„Köszönöm önnek végtelen jóságát. De azt hiszem, 
ez összekelós lehetetlen. Én egy régi katholikus 
családból származom. És annak leányát, kit csalá­
dom az „egyház ellenségének" tekint, s kit ón is 
kénytelen vagyok annak tekinteni, nőül nem vehe­
tem." Szomorú arczczal távozott a hadnagy, elhagyta 
a sóbálványnyá változott hatalmas embert. Ez elő-
hivatá leányát s előadá neki, hogy a tissjt visszauta-
sitá kezét, felejtse el. A leány elhalaványult. — 
„ 0 sokkal becsületesebb, — úgymond, — semhogy 
megtagadja hitét'. Én nem követelhetem tőle azt az 
áldozatot, s ha ő követelné, mint nálánál kevésbbó 
hívő, fölveszem az ő vallását,<iogy ezt az akadályt 
is elhárítsam közöttünk." Az apa látta, mint lesz 

leánya napról-napra vigasztalhatlanabb, 
ö maga is rendkívül megrendült s e lelki 
rázkódtatás nem is maradt komolyabb 
következmények nélkül. Igy áll a dolog 
ma; hogy miként ér véget ? Isten a meg­
mondhatója." A „Germania" azt állítja, 
hogy e történet szórói-szóra igaz. 

•/. Uj elmélet a sarkfényról. Donáti, 
a hires olasz csillagász, ki a róla nevezett 
szép üstököst fölfedezte, a sarki fényről 
(északi fény) nem régen irt egyik czikké-
ben azt állítja, hogy e tüneményt ama 
villany delejes áramlatok idézik elő, me­
lyek a napból a bolygókba mennek át, s 
melyeknek tovaterjeszkedési közege a vi­
lágtért betöltő aether. 

•/. Adatok az öngyilkosságról. Egy 
franczia orvos kilenczszáz öngyilkos­
sági esetet vizsgált meg közelebbről, s 
észleletei eredményét a következő ada­
tokban állította össze : „A jó előre elha­
tározott és komolyan megfontolt öngyil­
kosságok többnyire éjjel vagy kevéssel 
hajnal előtt hajtatnak végre; ellenben a 
hirtelen, mintegy rohamosan jött öngyil­
kossági szándék mindig nappal valósit-
tatik meg, mert az azt előidéző ok rende­
sen ilyenkor jelentkezik. Az öngyilkosság 
módjai a különböző életkorok szerint kü­
lönbözők. Ifjú embereknél vagy serdülő 
gyerekeknél a fólakasztás van divatban, 
melyet az érettebb férfikorban a lőfegyver 
használata vált föl; s minthogy a testi erő 
az öreg korral hanyatlani szokott, már 
az öregebbek ismét rendesen a fölakasz­
táshoz menekülnek." 

•/. A hydra mint anya. A brightoni 
aquariumban egyik ott levő hydra (okto-
pus) a múlt év közepe táján több tojást 
rakott le. A tudósok éber figyelemmel 

kisérték a hydra minden mozdulatát, hogy láthas­
sák, milyen anya tud lenni egy tengeri szörny. A 
hydra féltékeny gonddal őrizte tojásait és kigyó 
alakú karjaival védő kört vont azok körül s 
heves támadással űzött vissza minden közeledő 
ellenséget. Az anya tehát mindenütt anya — legyen 
az tigris avagy polyp! 

— Nagyszerű könyvsajtót készíttetett a „New-
York-Herald." Ez a sajtó egy négyrétű ujságla-
pot mindkét oldalán lenyom, lesimit és leszámít 
egy óra alatt 20,000 példányban. A szolgálatra 
elég három ember s a „Herald" megjegyzi, hogy ez 
nj géppel nemcsak gyorsabban, de sokkal jutányo-
sabban dolgoznak, mint az eddigiekkel, ugy hogy 
évenként 250,000 frankot gazdálkodik meg. 

— Furcsa Statisztika. A „Figaro" fáradhatat­
lan statisztikusa közelebbről kiszámította, hogy egy 
rendes, közönséges beszélő — egy perezre 100 szót 
számítva — naponként három órát beszél. Ez het­
venkét 8-adrét oldalt töltene be, mi hetenként egy 
600 oldallal biró kötetet, ós igy évenként 52 ily 
kötetet tenne. Már most soksorozzuk ez utóbbi 
számot tizzel — kiált föl statisztikusunk majdnem 
elszörnyüködve — s kijön egy nőnek egy évi cse­
vegése. 

iPRILIS 12. 1874. 

Mi kisvárosiak. 
(Vidéki élet.) 

A kikThackeray remekművét, a „Hiú­
ság vására"-t olvasták, kellemesen fognak 
emlékezni Pumpernickl városra, mely 
egyik német fejedelemség székvároskája. 
De akár olvasta valaki, akár nem, azért 
nem teszek neki szemrehányást, lia szives 
lesz engem elkísérni a magyar Pumpernickl 
városába, melyben szintén kellemesen foly 
az élet. Igaz, hogy ez a magyar Pumper­
nickl nem fejedelmi, csak megyei székvá­
ros, de ez a megye van ám akkora, mint 
némely négy-öt német herczegség együtt 
véve s legalább is annyi katonát ad a kö­
zös hadsereg és a magyar honvédség szá­
mára mint némely öt-hat német herczegség 
együtt. Egyszóval a magyar Pumpernickl 
nevezetes megyének nevezetes székhelye. 

De ha nevezetes nem volna is, én mégis 
szeretném, mert igen kedves város. Milyen 
jók benne az emberek, azt csak azok tud­
ják, a kik pogácsa-ozsonnára, közös hal­
vacsorára, tombola-estélp'e s más efféle 
összejövetelekre hivatalosak voltak benne 
valaha. Nem mondhatom, hogy az italt 
épen megvetnék a város fiai, de azt merem 
állítani, hogy mértékkel isznak, s ha e 
mértéket valaki nagynak találja, ez csak 
azt jelenti, hogy a szigorú itéletmondónak 
kicsiny a tehetsége és gyakorlata s nem 
tudja, hogy a Pumpernickl bora hirével-
nevével Tokajon kivül csak alig egy-két 
város nektárja versenyez. 

Egyszóval, én kész volnék megvívni 
azzal, a ki Pumpernickl város becsületét 
kisebbítené. Pedig sokan vannak ám, a kik 
kisebbítik, s azért ama fentebbi harczias 
nyilatkozatomat jó lesz csak négy szem 
között ejtett szónak venni, mert párbajaim­
nak bajosan lenne vége, még ha száz évig 
élnék is. 

Hogy Pumpernickl városa minda­
mellett is nevezetes és nem közönséges 
város, már csak az is mutatja, hogy benne 
a hölgyek a közjóért le tudják vetkezni 
legeredetszerübb tulajdonságukat, a hiú­
ságot. Sokkal kevesebben vannak köztük, 
a kik valami-féle kitüntetésre vágyná­
nak, minthogy két nó'-egylet fennállhatott 
volna. Kevesebb hivatalra vágyó volt köz­
tük, mint a mennyi hivatal a két nő-egy­
letben betöltendő volt. Tehát egyesültek, 
hogy együtt munkálkodjanak nemes czél-
jaikon, melyek ugy sem különböznek. S 
mily jó szivüek, azt csak ugy hiheti el az 
ember, ha maga tapasztalta. 

Hölgyeink figyelme csaknem mindent 
észre vesz, a miért érdemes fáradni. Né­
hány évvel ezelőtt fölfedeztek a kis város­
ban egy művészi hajlamokkal biró ifjú 
leánykát, természetes, hogy addig nem 
nyugodtak, mig a kis leány a művészi 
pályárasegitvenemvolt. S .a mily szeretet­
ből származott az első érdeklődés, mely a 
pálya kiinduló pontjára segité a kis mű­
vésznőt, épen oly szeretetből származik 
ma is az az öröm, hogy e szeretetök nem 
esett méltatlanra s nem vész el czéltala-
nul. Az ifjú művésznő bemutatta magát 
a kis város közönségének s teljes remé­
nyünk van felőle, hogy szülőföldjének, 
a mi kis városunknak, diszé>e fog szol­
gálni. Mily szeretettel öltöztették, pipe-
rézték őt hölgyeink föllépte napján! Kis 
kötényt, bóbitás fejkötőt, tarka ruhát, 
rojtos-bojtos kendőt s mit én tudom mi 
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mindenfélét raktak rá versenyezve, mint 
ha egész Pumpernickl uri hölgyközönsége 
a maga leányának tartotta a most nász­
út] ára készítette volna! Valóban nász­
útra is indult az ifjú leányka: eljegyezte 
és fölavatta magát ez estéken Thaliának, 
s mi mind ugy voltunk meggyőződve, hogy 
méltó papnő lesz belőle. Az arezok sugár­
zása legalább mindenfelé ezt mutatta. 

De nem maradnak ám el a divat 
nemesebb czikkeinek ápolgatásában sem 
e hölgyek. Az óvodák vagy — mint mo­
dern nyelven, németből fordítva nevezni 
szeretik — a gyermekkertek korában nem 
is lehet képzelni, hogy a magyar Pum­
pernickl hölgyei szintén, meleg szivök 
egész szeretetével föl ne karolnák a szék­
város e legkedvesebb kis intézetét, melyet 
látogatni valóságos gyönyör idegenek­
nek épen ugy, mint az érte fáradó, nemes 
nőknek. Ha az ember a város .szélein 
körüljár s látja a sok nádfedelü viskót, 
mely a külvárosi részeket egész falusi 
szinben tartja még folyvást: nem is hinné 
az ember, hogy belől a miveltségnek 
annyi eleme van, a mennyi épen ele­
gendő arra, hogy bármely idegen utazó 
is a tizenkilenczedik században érezze 
magát Pumpernickl belvárosában. 

Természetes, hogy őszszel és tavasz-
szal szinházunk is van, s mi, mint afféle 
kisvárosiak, kevéssel is megelégszünk. 
Igényeink nem mennek magasabbra, csak 
addig, hogy a szinész értelmesen beszél­
jen s a szalon-szerepekben mossa meg 
kezeit. Ezt sem mindenkor érjük el! A 
minap is egyik bárónak (szinpadi báró­
nak) olyan creol-szinü volt a keze, mintha 
lakatos műhelyből lépett volna a szin­
padi elegáns' hölgy szalonjába. Termé­
szetes, hogy szó nélkül meg nem állhat­
tuk, mert mi kisvárosiak őszinték is 
vagyunk s a dolgokat nevökön nevezve, 
kimondja szánk, a mi szivünkön fekszik. 
Nyilatkozatunknak meg is lett a hatása, 
mert a következő fölvonásban már oly 
elegánsan púderezett kezei voltak a báró­
nak, hogy barátja kabátján mindenütt 
ott maradt érintésök nyoma. 

Hanem azt az egyet meg kell val­
lani, hogy a kegyetlen vérengzéseket, 
az ádáz pusztításokat, a könyörtelen tra­
gédiákat nem szeretjük. Erősebb idegeink 
vannak ugyan, mint a fővárosi tisztelt 
közönségnek s nem ájulunk el minden 
haszontalanságért, de szivünk sokkal jobb, 
sokkal érzőbb, sokkal részvevőbb s sze­
meink hamarabb könybe lábbadnak, mint 
a kerepesi-uti színház közönségénél szo­
kásos. Mi még játékban sem szeretjük 
az olyan szerencsétlenséget, melyből nincs 
egyéb menekülés, mint az őrület vagy a 
halál. Nem is tartózkodunk ezt kinyil­
vánítani. Ha valamelyik darabban egyik 
nemeslelkü hős igaz szerelmét leküzdeni 
s nagylelkű áldozatból egy idegen höl­
gyet elvenni kénytelen s látjuk, hogy e 
miatt négy-öt szívnek meg kell törni: 
mi ezt el nem tűrhetjük. Azért küldtünk 
a múltkor is deputácziót a színfalak 
közzé, hogy megtudhassuk, vájjon Edu­
árdé lesz-e mégis Kunigunda, mert ha 
nem, mi akkor kimegyünk s az ötödik 
fölvonást meg nem várjuk. A válasz meg­
jött, hogy Eduárd minden veszedelmek 
daczára is Kunigundát fogja oltárhoz ve­
zetni s mi nyugodt lélekkel vártuk meg 
a függöny utdlsó legördülését! Hjah 
kérem! Piunpernickl város fiatal urainak 
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gyámoltalansága miatt annyi nálunk a 
létre nem jövő házasság, hogy az ilyen­
től már a színpadon is el vagyunk ide­
genedve. Mi nem engedünk a vigjáték 
elvéből, sőt kiterjesztjük a szomorujátékra 
is s határozottan követeljük, bog}' a 
színdarab rendesen házassággal végződjék! . 

De ha már székváros a mi városunk, 
természetes, hogy hirlapunknak is kell 
lenni. Van is, de minthogy egészen ma­
gyarok vagyunk, csak szóval támogatjuk. 
Elő sem fizetünk r á , nem is irunk bele, 
hanem azért azt kívánjuk tőle, hogy min­
dent tudjon, mindenről jól, alaposan és 
kimerítően értesítsen. Azt gondoljuk, hogy 
ha ez a gyönyörű nagy világ előállhatott, 
miért ne állhatna elő egy tökéletes lap is a 
semmiből! Látszik ebből az is, hogy „mi 
kisvárosiak" kegyetlen bírálói vagyunk 
mindannak, a mi másoktól kerül ki, még 
ha azok a mások közölünk valók is. Minő 
küzdelmei vannak e lapnak, mig egy-egy 
száma megjelenik! A szerkesztő és nyom­
dász más-más politikai párthoz tartoznak, 
de a nyomdász keményebben ragaszkodik 
a magáéhoz, mint a szerkesztő, ki szereti 
az ellentétek kiegyenlítését. Néha azonban 
ítéletet mond a nyomdatulajdonos pártjára 
lapunk s ilyenkor mint feddhetetlen párt-
férfin, határozottan föllép a nyomdász, 
hogy nála ugyan olyan czikket ki sem 
szednek, ki sem nyomnak. 0 mégannyira 
nem vitte, mint a fővárosi nyomdászok 
némelyike, hogy egyik párt elveit saját 
szavával, a másikét sajtója hatalmával ter­
jesztené s minden oldal pénzét jóillatu 
nyereség gyanánt rakná zsebre. Minden 
esetre becsületes, de nem üzleti férfiú, s az 
ő nyereségeiből bajosan lesz a magyar 
Pumpernickl városának gőzerejü gyors­
sajtója. Pedig ma már gőzerővel kell ha­
ladni a világnak s a gyalog sajtó épen 
ugy kezd kimenni a divatból, mint a gya­
log rokka, s a gőzös sajtó csakúgy elhagyja 
a gyalogsajtót, mint a gőzmozdony a gya­
log vándort. Nem azt a gőzmozdonyt ér­
tem, mely a Pumpernickl városától eltá­
volított vaspályán szállítja az utasokat, 
mert azt bizony sok jó gyalogló ember 
könnyen elhagyhatja, ha épen neki szánja 
magát. De ne beszéljünk e vasútról, mert 
ha a mienk volna: bizonyosan kevésbbé 
törődnénk vele, mennyi de'ficzitje van mel­
lette az országnak. • 

Kétlaky J. 

Kölcsey kiadatlan kézirataiból. 
i. 

Kölcsey, mint alkalmi poéta. 
Kölcsey munkái számos kiadásban 

láttak már világot. Minden munkái is, a 
mennyiben eddig ismeretesek voltak; de 
leveleiből több, eddig ismeretlen, s több­
nyíre alkalmi darab kerül még napfényre, 
s a kegyelet e dicső szellemű klasszikus 
irónk iránt, a görög szellem és izlés e nemes 
terjesztője s önmagában és müveiben meg­
testesítője iránt, nem engedi, hogy e pilla­
natnyi érdekre szánt dolgozatok is örök 
homályban, hagyassanak. 

Itt most az iíjabb Vécsey Miklós­
nak Szatlrmármegye főispáni helytartójává 
(apja utódául) történt beigtatására, a város 
kivilágítása ünnepélyéhez készült alkalmi 
epigrammok emlékét újítjuk föl. A versek­
nél még érdekesebb a levél, melyet Kende 
Zsigmondhoz, ki őt ez alkalmi versek irá-
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sara fölszólította, a versek megküldésekor 
intézett, s melyet Kende Kamit ur szíves­
ségéből közlünk. 

A levél így szól: 

Cseke, Mártius 5-én 1829 
Édes Zsigára! Eletemben sem kaptam 

•istentelenebb commissiót, mint ezt a mostanit 
tő led! I l l u m i n á t i ó s ve r s eke t i r n i ?Mié r t nem 
parancsoltad egy ú t ta l , hogy a múl t Generális 
gyűlésiek protokollumát is versekbe foglal­
jam ? És ha már csakugyan versekre van szük­
ség : nem közelebb ta lál tá tok volna-e a károli 
Piar is ta urakat ? Ezek a szent Calasantius fiai a 
múlt püspöki Instel la t iókor is megmutat ták, 
hogy uekik a Helikon tekintetes tudós kisasz-
szonyai szolgalatjukra állanak. Azonban mit 
tegyek ? Az idő halad, és siralmas állapot lenne, 
ha a károli I l luminat ió miat tam versek nélkül 
maradna. Tehá t I s ten neki, én .engedelmeske­
dem, (ámbár, ha igazat kell vallani d e m i s s i s 
a u r i c u l i s , u t i n i q u a e m e n t i s a s e l l u s ) , s 
ime i t t veszesz egy halom verset, melly féltu-
czat illuminatióra is elég leszen. 

Szükségesek lesznek némely magyará­
zatok. 

Hé t helyre kívántá l dist ichonokat; én kül ­
dök hat magyar epigrammát, és egy deák i s t e n 
t u d j a m i t . Ez^ a melly Nro I . foglal helyet, az 
I l luminat ió főhelyére (a centrumra) jön. Kezdő­
dik két deák Hexameter re l ; azután jön egy 
lapidáris irás, mellyet magam ugy ir tam le, a 
mint a festőnek azt elrendelni k e l l ; alól áll egy 
a minden szentek boszújára készült C h r o n o -
d i s t i c h o n . Fé l tem, hogy e nélkül a sokaság 
csonkának leli az i l luminátiót ; tudni való pedig, 
hogy az efélék csupán a sokaság kedveért 
készülnek. 

A magyar versek közt egy van hat , egy 
pedig nyolez soros; de minthogy ezek nem 
nagyon roszak, küldöm, ha szinte a dolgot meg 
fogják is szaporitani. Mind a hét Nrus t nagy 
gonddal t i sz táz tam le ; semmit se változtassa­
tok, s kivál t a Chronodistichon betűire nagyon 
kell v igyázn i , mert különben az esztendő 
számban hiba lesz; az eféle bohóságokban 
pedig egyedül az az érdem, hogy kalendárium 
helyet t szolgálnak. 

A z i lyen versek igen sokszor vagy ujság­
ban, vagy nyomtatásban meg szoktak jelenni . 
E g y i k e t sem óhajtom ugyan ; de ha valami 
nem reméllet t dolog tö r ténnék: t ehá t az egé­
szet ezen rendben kell adni, mint i t t küldöm. 

Egyéb i rán t az egész illumináczió p lánu-
máról semmit sem tudván, a festőre nézve i t t 
semmire ki nem ereszkedhetem. Az t talán nem 
kell említenem, hogy a kéziratban nagy betű­
vel i r t szavak, ott is megkülönböztessenek. 

A d d i g i s , mig a világosság verseimet 
megdicsőítené, óhajtom tudn i , mit itélsz, és 
mit Ítéltek? 

M e r t most j u t eszembe, hogy a Lucre t ius 
fordítója, s a B a r l a n g i szellemek írója is 
Karó iban van, s az i lyenekbe bizonyosan befo­
lyással kell lennie. Tiszteletemet mutasd be 
<»zen tek in te t re méltó kedves barátunknak, 
ö l e l l ek , s ölelünk rokon szeretettel — F é r d . 

A versek maguk, melyeket Kölcsey a 
kívántnál nagyobb számban, válogatásra 
küldött két latin-, s hat magyar epigramm-
ból állnak. Ez utóbbiakból a sikerülteb­
bek itt következnek: 

Nyugszik az ősz bajnok, de nyomán Hős gyermeke 
felkél, 

S lelke hevültében, bátran előre tekint. 
Indulj! im ragyogó pályád messzére ki-nyílik, 

Hol deli fénynyel Atyád csillaga lángol elől. 
Díszes az ut, de nehéz ; kötelesség terhei várnak ; 

Hon s Fejedel'm tőled kérnek érőhez erőt. 
Híve Királyodnak ha maradsz majd, s híve Ha­

zádnak, 
Vécsey, szent vérnek szent folyadéka maradsz. 

» 
Vécsey száll s más Vécsey kél ; két nap ragyog ; 

egyik 
Estveli bíbor alatt, reggeli fényben ez itt. 

« 
ősz Atya homlokodon zöldell a pálma, pihenj e l ; 

Ifjú pálmádért pályafutásnak eredj. 

VASÁRNAPI Ú J S Á G . 

Vécsey, Szathmárnak valamerre határai nyúlnak 
Kedves név, örvend Néked öreg s fiatal. 

Vécsey hív Atya volt, az idősb, mig üle közöttünk ; 
íme jön a fiatalb, s Vécsey hív Atya lesz. 

II. 
Kölcsey mint gazda. 

Kölcsey minden inkább volt, mint jó 
gazda; noha legkevésbbé sem nélkülözte 
ama kellékeket, melyek a jó gazdára nézve 
nélkülözhetetlenek: a szorgalmat és taka­
rékosságot. De a közügyek annyira igénybe 
vették, hogy saját házi körülményeire 
gyakran nem is gondolhatott; azonkívül 
az irodalmat sem hanyagolhatta el; a mi 
szintén elvonta c!t a gazdálkodástól. Ilyen­
kor aztán megesett, hogy szobájába zár­
kózva, napokig sem érintkezett a külvilág­
gal, s azt sem tudta, mi történik körüle, s 
mit művelnek a csekeiek? A Tisza elönthette 
az egész környéket, a nélkül, hogy ő erről 
tudomást vett volna; srendesen csak akkor 
értesítették, midó'n az ár már saját házát 
is fenyegetni kezdé. De sokkal igazságo­
sabb volt, mintsem e hibáját szépitni, vagy 
mentegetni igyekezett volna. A magyar­
óvári gazdasági intézet szép ismertetését 
erre vonatkozólag a következő' nyilatko­
zattal rekeszti be , melyet bizonyára ma 
sem vonakodnánk aláírni: 

„Magyarország földmivelő ország; nálunk 
az adózó nép legnagyobb része földet mivel és 
barmot tenyészt. A magyar nemes Verbőczivel 
kinlódik, hivatalokat visel, status dolgaira for­
dítja figyelmét; s mikor az ország és megye-
gyülésein unt ig kifáradta magát , falujába fut 
béresei és juhászai közt rendet szabni. N e k i , 
m i n t e g é s z h a z á n k n a k , e g y e d ü l i é l e l e m ­
f o r r á s a a g a z d a s á g . S m o n d j á t o k m e g : 
m i n t f o l y t a t j á t o k a z t ? U g y , mint a j o b ­
bágytelkeiteken lakó szegény nép; ez pedig, 
mint őseitől örökbe vet te . Mi gazdaságunkkal 
is ugy leszünk, mint nyelvünkkel. Egy ik nél­
kü l sem élhetünk; egyiket, mint másikat napon­
ként használjuk: mégis, eszünkbe nem ju t , 
hogy megtanulásukra gondot kellene fordíta­
nunk. S kell-e csodálnunk , ha mindket tőben 
számtalan h ibát követünk el ? Ne higyjétek, 
min tha gúnyolódni akarnék; saját keserű tapasz­
talásomat mondám el. Mer t nyelvünk megta­
nulására valami gondot forditottam ugyan, de 
parányi szántóföldeim épen ugy béreseim böl-
cseségétől függenek, mint a t ie i tek; s ugyan­
azért épen oly szűken kamatoznak, mint a | 
t iei tek. A z o n b a n , m i t i f j a n n e m t a n u l ­
t u n k , a z t m o s t m á r ő s z f e j j e l , . k i n e m 
p ó t o l j u k : h a n e m a j ö v e n d ő e l ő t t ü n k á l l . 
N é z z e t e k e l ő r e , s f i a i t o k a t k ü l d j é t e k 
t a n u l n i ; h o g y j o b b a k l e h e s s e n e k , m i n t 
m i v a l á n k . " 

Az ide mellékelt, eddig kiadatlan levél 
is gazdasági ügyben hatott. Kölcsey, mikor 
huzamosb idó're távozott megyéjéből, ren­
desen Kende Zsigmond barátját kérte föl 
háznépe fölügyeletére. A fölkért barát hiven 
teljesitette megbízatását akkor is, midőn 
Kölcsey Pozsonyban volt országgyűlésen, 
akkor is, midőn még azelőtt, 1830-ban 
Miskolczon tartózkodott, hol a szatmári 
főispáni helytartóval a regnicolaris össze­
írást eszközlé. Szokásban volt akkoriban 
ugyanis, hogy mindig idegen megyéből 
küldték ki a regnicolaris összeíró bizott­
ságot; és ez annyira kölcsönös volt, hogy 
például a dunántúli megyei tisztviselő e 

j miatt kényszerítve látta magát nem ritkán 
I Ugocsában felütni tanyáját és viszont. 

A levél még Csekéről van keltezve; 
de Kölcsey abban épen arról tudósítja 

; barátját, hogy nevezett tárgyban Mis-
l kolezra készül, hová aztán szerencsésen 
' meg is érkezett. A levélben érintett Pepi 

özv. Kölcsey Adámné, a ..l'aiaenesis- által 
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megörökített Kölcsey Kálmán édes anyja, 
! kit Kölcsey, millt sógornőjét annyi rokon­

érzettel vett körül, 8 ápolt a legnagyobb 
gyöngédséggel, halála órájáig. 

Cseke, Január 21-dikén 1830. 
Édes Zsigám, ime, a mit nem vár tá l , egy 

búcsúzó levél! Az Adminisztrátor engem meghí­
vott, hogy kisérném Miskolczra; s már ma indu­
lok Csügödre, hogy onnan holnap reggel tovább 
utazzunk. Ez a véletlenség engem arra kény­
szer i t , hogy barátságodat próbára tegyem. 
Pál inkámat nem szállithatám Debreczenbe, s 
igy Pep i itthon pénz nélkül marad ; könyörgök 
tehát , hogy ide rekesztett nyugtatványom mel­
lett ezen folyó esztendőre j á ru ló két angariá-
mat sógorodtól vedd ki, s ezen levélvivőtől 
küldjed Pepinek. I t t a mi házunknál annyira 
szükséges ez a pénz, hogy kénytelen vagyok 
még azt a kérést is tenni, hogy ha a Generál is 
Cassa üres találna lenni, a helybeli p a r t. 
C a s s á h o z , Ormos Úrhoz folyamodni méltóz­
tassál. S hogy egy folytában minden kérésemet 
elmondjam, kérlek arra i s , hogy Czégényből 
nekem tiz köböl gabonát adatni parancsolj. 
Ará t a vnotariusi fizetésből, mellyet számomra 
felveendesz, vond ki, s a t isztedhez szóló assig-
natiót küldd ki Pepihez . H a a februáriusi 
közgyűlésen valami e n g e m , vagy minket 
é rdek lő jön fel, vedd figyelembe; s leveleimet, 
melyeket Miskolczról a károli postahivatal 
ál tal (barát i engedelmedet előre feltévén) hoz­
zád utasítani fogok, mozdit tasd Csekéig. 
Egyébi ránt , siető készületem miat t , bővebben 
nem i rha tok ; Miskolczról venni fogod tudósí ­
tásaimat környülményeim felől. Most ölellek, 
csókollak forró barátsággal! 

E z e n könyvcsomót az O r d . V i c z i s p á n y -
h o z küldd által levelemmel együt t . A S u b s t . 
V i c z i s p á n y n a k vidd meg búcsúzó t isztele­
temet , s kérjed, hogy távollétem alat t is rólam 
emlékezni méltóztassék. — F é r d . 

Közli: Vajda Viktor. 

Egy különös madár. 
A madárvi lág egyik legsajátságosabb 

alakja, melyet Darwin az „Ember származása" 
czimü hires művében hosszadalmasan ismertet, 
az ausztráliai úgynevezet t épitő madár. Darwin 
leirása szerint e madár igen ügyes építész, 
mert fészkét oly különös módon készíti , mely 
mind rendszerében, mind eredményében lénye­
gesen különbözik a többi szárnyas teremtmé­
nyek épitészeti szokásaitól. A madár minde­
nekelőtt a föld szinén hat-nyolez hüvelyk vas­
tagságú farudacskákból egy emelvényt ál l i t 
föl s azután a közöket vékony vesszőkkel és 
faágakkal befonja, mint valami kosarat. Az 
igy elkészitett emelvény felső széleihez van 
erősítve a leendő fészek váza, melyet szintén 
faágakból és vesszőkből állit össze az ügyes 
épitész s a közöket gyöngébb, hajlékonyabb 
ágacskákkal szövi be. I l y módon meglehetősen 
szilárd és tartós épitményt tud a fáradhatatlan 
kis madár előállítani. 

A fészek maga többnyire másfél lábnyi 
magasan áll a föld szine fölött s a paticsház-
forma emelvény eléggé megbízható alapul 
szolgál annak. A fészek néha négy lábnál is 
•hosszabb s mindkét végén nyi tva lévén, oly 
kényelmes és biztos fedett folyosót képez, mely 
az esős évszak legnagyobb viharának is képes 
ellenállani. 

A szorgalmas és találékony kis művész, 
ugy látszik, nem szereti lakásában a pur i t án 
egyszerűségét ; fészkét olykor-olykor csinosan 
föl is eziezomázza. Fészkének ama végénél, 
mely főbejáratul, mintegy homlokzatul szolgál, 
a csigáknak, csontoknak és tarka-barka tollak­
nak meglepő gyűjteménye l á tha tó ; az előbbie­
ket ott szedi, a hol épen találja, m í g a tol lakat 
más, őnála diszesebb tollazatú madarakról 
tépdesi le. E különös diszitmények bizonyos 
rendszerrel vannak elrendezve, mely félreisme­
hete t lenül föltünteti , hogy azok elhelyezésénél 
a madárka mintegy előre kigondolt és megfon­
tolt terv szerint j á r el. 

A fészek építésében mind a hím, mind a 
nő egyaránt részt vesz, de a főmunkás mégis 
a hímállat szokott l e n n i ; a diszitést valószí­
nűleg náluk is a nő teljesiti. E sajátságos 
madaraknak még szerelmi enyelgései is épen 
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oly föltűnök és meglepők, mint lakásuk építé­
szete. H a játszó kedvökben vannak, a hímma­
dár elkezdi a nőt a fészekben és a körül ker-
cretni, a nő madár pedig egész kaczéran futni 
kezd előle, mintha nem akarná, hogy párja 
utóiérje, s mikor aztán sikerült elbújnia, h i r te­
len kiugr ik rejtekéből s az üldöző hímet hatal­
masan megijeszti. U g y látszik, hogy Darwin 
e madaraknál igen j ó helyen kereskedett, mi­
dőn az emberek és állatok közt szerinte létező 
rokonság bebizonyítására meggyőző példát 
akar t idézni . S. L. 

Irodalom és művészet. 
— A székelyek történetének megírásával 

S z a b ó Károly tudósunkat bizták meg. Kolozs-
várt t e napokban gr. Mikó Imrénél értekezlet 
lévén, o t t határozták el, hogy az eddig begyült 
összeget, melynek összeadakozására Jakab Elek 
b.uzditotta a közönséget, nem mint pályadijat 
tűzik k i , hanem megbízás utján egy kiváló 
tudósnak adatják ki , mint tiszteletdíj. Edd ig 
7145 frt gyűl t össze, de remélhető, hogy a kellő 
időre tizezer frtig fölszaporodik, s ekkép tekin­
télyes honoráriumot fog képezni. 

— A bécsi magyar képes krónika érdekében 
fölszólalást közöl Henszlmann az „Archaeologiai 
Ér tes i tő"-ben. E nagy Lajos király idejéből 
való magyar történelmi kincs, pompás vizfest-
ményeivel a bécsi császári könyvtár tulajdona, 
s néhai Emich Gusztáv annak néhány lapját 
utánmetszetve s képeit lemásoltatva, részben 
el is készité díszes utánzatban, hanem az egész 
lemásoltatását még mindig várja muzeumunk. 
E czélra évek előtt adakozások indultak meg, 
de a mű teljes elkészítéséhez még 700 frt szük­
séges. Henszlmann most ennek összegyűjtésére 
szólítja föl a közönséget. 

— A „Történeti Lápok" változatos számmal 
• és az adatok nagy apparátusával indult meg 

Kolozsvárott , K . P a p p Miklós szerkesztése 
mellett . Ime tar talmának sorozata: „ 1 . Az 
olvasóhoz. 2. Loránfy Zsuzsanna életéhez, közli 
Szilágyi Sándor. 3. Egy oklevél 1512-ből. 4. 
Alvinczi Pé te r pap, kassai prédikátor levele a 
fejedelemség felől. 5. Barcsai Ákos fejedelem 
levele 1660-ból. 6. Teleky Mihály levele Gye-
rőfi Györgyhez 1673-ból. 7. Id. Czegei Wass 
György naplója (1704—1705.) 8. Kazinczy 
Ferencz fogsága történetéhez. 9. Adalék Bölöni 
Fa rkas Sándor életéhez. 10. Erdélyi levelek 
gróf Dezsőfy Józsefhez, (1816.) Kazinczytől . 
11. E g y oklevél 1848-ból, V. Ferdinánd kirá ly­
tól . '12. A z 1848-diki román mozgalmak törté­
netéhez. 13. A br. Wesselényi család zsibói 
levéltárának irodalmi kincsei: a) Kölcsey 
Fe rencz ; b ) F á y A n d r á s ; c) Deák Ferencz 
levelei. 14. Kossuth Lajos naplója 1837-ből. 
Közli J a k a b Elek. 15. Tárcza. E g y levél Petőfi 
Sándortól . 16. Gr . Teleky S"ándor emlékköny­
vébe br . Wesselényi Miklós. 17. Bajza József 
levele. Vörösmarty Mihály levele." Mint ezek­
ből lá tható, mind. a történelemre, mind pedig 
az irodalomra vonatkozó számos és pedig érde­
kes [adatot tartalmaz. A lap előfizetési ára fél­
évre 6 frt, egész évre 12 frt. Az előfizetési 
összegek a „Történeti Lapok" szerkesztőségé­
hez utasitandók Kolozsvárra, nagy-piacz, gr. 
Teleki Domokos-ház. 

— Balogh Ferencz, hit tanszéki tanár a 
debreczeni ref. kollégiumban „Keresztyén egy­
háztörténelem" czim alatt egy nagyobb müvet 
kezdet t meg s abból már a második füzet is 
megjelent Debreczenben ifj. Csáthy Károly 
kiadásában és 80 krér t megszerezhető. E máso­
dik füzetet szerző N. Konstant in császártól 
kezdi s Hi ldebránd idejével végzi. Ez anyag 
négy szakaszra oszlik: I . Terjedés. Akadály. 
I I . Szervezet. I I I . Élet . I V . Tan — külön czi-
mek alat t . 

— Röpiratok. „ E g y hang a X V I . szepesi 
városból" czim alat t T a v a s i Lajos egy röp­
iratot i r t a törvényhatóságok kikerekitése 
tárgyában. A r a 20 kr. — „Népszerű oktatás a 
kholeráról" czimü füzet je lent meg Budapesten 
Lampelnél , melyet a belügyminiszteri értekez­
let megbízásából Chyzer Kornél főorvos, akad. 
t ag ir t . A z egészségügy érdekében kivánatos, 
hogy e munkát minél többen olvassák. 

— Ifj. Toldy Ferencz „Ne szeresd a császár­
né t" czimü, Molsheim u tán francziából fordí­
to t t regényes korrajzra hirdet előfizetést 1 frt 
20 kr ra l . A megrendelési ivek május elsejéig 
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ifj. Toldy Ferenczhez, vagy Buschman Fer . 
könyvnyomdájába Budapesten, uri-utcza 6. 
szám alá küldendők. 

— Két fényes kiállítású darabra készül most 
Molnár György rendező. Egy ik a „Főv. L . " 
szerint a „Téli rege," melynek szinrehozatalát 
e hétre tűzték ki ; de valószínű, hogy valamivel 
később látjuk meg. Látni fogjuk benne a föld­
teke, a nap és hold elvonulását, mialatt az 
egész szinpad átváltozik, például a pásztorház 
árnyas ligetté. Lesz benne bachanális ünnepély, 
pásztorok és pórnép ünnepe tánczczal, s végül 
költői apotheozis nagy csoportozattal. Másik az 
Erke l „Brankovics"-a, melyet egész korhűség­
gel állitnak k i : fi 15-dik századbeli Szendrő-
várral, a Balkán-hegységgel, melynek csúcsait 
a nap aranyozza meg, diadalmenettel, tánczczal, 
szerb trónteremmel, a bosszu-esküvés nagytö­
megű látványával , nyári kéjpalotával hold­
fényben, vízeséssel, a szultán nagy sátorávalés 
háremével, odaliszkok tánczával, harczczal, dia­
dal és gyászindulóval, stb. 

— (Sz. I.) Hírlapirodalmunk 1874-ben. A 
„Vasárnapi Újság" jelen évi számaiban közölt 
kimutatásainkat a következőkkel egészíthet­
j ü k k i : 

223. Egyetértés. Szerk. Csávolszky Lajos; 
főmunkatársak Simonyi Ernő és Mocsáry Lajos. 
Megjelen hetenként hatszor. Ára 16 frt. (Keletke­
zett ápril 1-én a ,,Baloldal"-ból.) 

224. Szózat. Társadalom - politikai heti­
lap. Szerk. Vajda János; kiadja a Franklin-
Társulat. Megjelen minden csütörtökön. Ara évne­
gyedre ,2 frt; az óv végéig 6 frt. (Keletkezett 
ápril 2-án.) • 

225. Posta és Távirdai Közlöny. Első magyar 
posta ós távirdai szaklap. Szerk. Bálás Sándor; 
főmunkatárs Liszkay Gyula. Megjelen minden 
csütörtökön. Ára a „Postai dijszabványok" mellék­
lettel 6 frt. (Keletkezett ápril 2-kán.) 

226. Történeti Lapok. (Kolozsvár.) Szerkeszti 
és kiadja K. Papp Miklós. Megjelen minden csü­
törtökön egy nagy ivén borítékkal. Ára 12 frt; 
félévre 6 frt. (Keletkezett ápril 2-kán.). 

Változások. 
A „Temesi Lapok"-at ápr. 1-től Löszek Mi­

hály szerkeszti. 
A ,SzékelyfÖld" szerkesztését ápril 1-től 

Bacsilla Elek vette át. 
A „Magyar Újság" ápril 1-tői kisebb alakban 

jelenik meg. 
Megszűnt lapok. 
5. Közlekedés. Megszűnt febr. 19-én az első 

számmal. 
6. Baloldal. Megszűntmárczius 31 -kén a 74-ik 

számmal és beolvadt az „Egyetórtés"-be. 
Megjelen ez idő szerint 220 hirlap és folyó­

irat magyar nyelven. 

Közintézetek, egyletek. 
— A képzőművészeti társulat már régen fára­

dozik, hogy saját helyiséget épithessen, hol 
tár latai t jobban elrendezhesse. Elnöke: Rá th 
György e tekintetben már régen buzgólkodik, 
és pedig (mint a legutóbbi választmányi ülés­
ben kiderült) a legjobb sikerrel. A sugárúton 
a főváros hatósága előlegesen kikötött maga 
részére egy telket oly árban, mennyibe az épitő 
társaságnak került . E telek elsőbbségi megvé­
teli jogát aztán a képzőművészeti társulatra 
ruházta. A telek 687 négyszögnyi öl, melynek 
felét a közoktatási miniszter a mintarajztanoda 
számára megvásárolván, a másik fele a társulat­
nak ingyen ju tot t , a műcsarnok számára. Ez 
épület akként lesz berendezve, hogy ideiglene­
sen az iparmúzeum is helyet találjon benne. Az 
épitkezési költség tetemes részét biztosítja a 
társulat törzsvagyona, a hiányzó összeg részint 
egy e czélra rendezendő nagy műsorsolás utján, 
részint gyűjtések és alapítványokból fog kike­
rülni . E pénzalap előteremtését, valamint az 
egész épitkezési ügy igazgatását egy nagy 
országos bizottság veendi kezébe , melyre 
nézve a magyar társadalom színe - javából 
számos kitűnőség ajánlotta föl közreműkö­
dését. Az ügy sikere ez által biztosítottnak 
látszik annyival inkább, mert a műsorsolás 
terve is a legszebb eredménynyel biztat. A 
műsorsolásra eddig 24 művész ajánlott fól 
festményeket. Névsoruk eddig a következő: 
Burszky, Than, Lotz , Molnár, Telepy, Jakobey, 
Kugler , Haske, L ige t i , Izsó, Brodszky, G r e -
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guss, Landau, Kelet i , Rauscher, More l l i ,Ke rn , 
Jankó, Székely, Adler , Dunaiszky, Wagner , 
Barabás, Mészöly, Hauszman és Madarász . A 
fólajánlt müvek értéke 15,000 frt. Az adakozá­
sok is megindultak. Pfeffer Ignácz fővárosi 
polgár ezer forinttal, Podmaniczky László báró 
500 frttal, Csáky László gróf a branyiszkói 
honvédemlék vasöntetü mintájával j á ru l t a 
szép czélhoz, Reiter 50 frttal stb. E hó 15-ikére 
a műcsarnok terveire már a pályázatot is k i tű­
zik 100, 60 és 40 db. huszfrankos magyar 
aranyból álló dijakkal. A társulat másképen is 
gyarapodot t ; a rendes tagok száma utóbbi 
hetekben 210-zel szaporodott, s 200 frtos ala­
pítványokat t e t t ek : Groman Dezső, Mihalovics 
zágrábi érsek, Keleti Gusztáv, gr. Erdődy 
Sándor, gr. Degenfeld Lajos, Barabás Miklós 
és Szentgyörgyi Ot tó . Szóval e derék, a magyar 
művészeteket annyi kitartással gyarapitó válla­
latnál örvendetes lendület állt be. Azt is meg­
említjük, hogy évi k ö z g y ű l é s e e h ó 19-én 
d. e. 10 órakor lesz. 

— Az iparmúzeum számára eddig vásárolt 
ajándékozott tá rgyakat már rendezik a nem­
zeti múzeumban. A főbejáratnál, a kerek elő­
csarnokban lesznek ezek ideiglenesen kiállí tva 
s pár hét múlva alkalmasint megtekinthetők. 

— A földtani társulat e hó 8-án tar to t t ülé­
sén H e n s z l m a n n Imre mutat ta be a M a j l á t h 
Béla liptói főjegyző által a baráthegyi barlang­
ban (Rózsahegyhez közel) talál t ősemberi cson­
tokat, melyek a bécsi kiállításon is ott voltak. 
Most Majláth értekezést irt e találmányról, 
elkészité a barlang rajzát és beküldött egy 
homlok, egy állkapocs és egy tompora csontot, 
s még több kőszerszámnak és mammuth-esont-
nak rajzát. Majláth azt hiszi, hogy a barlangban 
talál t csontok nem e barlangban lakó emberek 
maradványai, hanem ezeket a diluviális áram­
lat sodorhatta oda. A bemutatot t homlokcsont 
rendkívül vastag s a fejlettségnek igen alacsony 
fokára mutat, ugy hogy az ember kétségbeesik 
azt tudva, hogy az emberkoponya volt valaha. 
— Szabó J . fölhivta a társulatot, hogy az ása­
tásokat maga folytassa, s ez el is fogadtatván, 
bizottság küldetik ki. — Ezután Z s i g m o n d y 
Vilmos olvasott föl értekezést a buziási gyógy­
vizekről, melyeket már a rómaiak is ismertek. 
Nyolez ku t van ott , melyek vasas tar talmú és 
szénsavas vizet ontanak, most pedig artézi 
kutat is fúrtak. A fürdő folyton emelkedik, s 
mig nem régiben csak rongyos oláh falu volt, 
most már Temesmegye egyik legcsinosabb 
mezővárosa. A harmadik értekező K r e n n e r 
József műegyetemi tanár volt, ki egy ős rhino-
cerosnak Borsodmegyében talált agyarait 
mutat ta be. E rhinoceroa abban különbözött a 
többi fajtabéliektől, hogy orrcsontjai oly gyen­
gék voltak, miszerint azokon szarv nem nőhe­
tet t , miért is nem rhinocerosnak, hanem acero-
therionnak (szarvatlan állatnak) nevezték el a 
tudósok, s óriási agyarai miat t a legfeltűnőbb 
állat. 

— A „nőképző-egylet" m. hó 28-ikán tar to t t 
havi gyűlésében Veres Pá lné elnök jelentet te, 
hogy Dessewffy Dénesné, szül. Jourdan Adél 
úrnő a franczia irodalom történetét (franczia 
nyelven) a „nőképző-egylet" tanintézetében 
(szerb-uteza, Galgóczy-ház) minden szerdán ós 
pénteken délután 5 órakor szívességből elő 
fogja adni. E díjmentes előadások húsvét után 
kezdődnek, 8 nem tagokat is szivesen látnak, 
ha egyleti tag által vezettetnek be. Köszönettel 
fogadta az egylet P . Szathmáry Károly urnák 
48 darab ásványból álló adományát. Végre 
elhatározták, hogy az egylet ál tal kibocsátott 
sorsjegyek kisorsolását — a jelen év mostoha-
sága folytán — a jövő év tavaszára halasz t ­
j ák el. 

— A pesti sakkor tagjai egyletük 10 évi 
fennállásának emlékét barátságos estélylyel 
szándékoznak megünnepelni, mely ápr i l 13-án 
vasárnapon este 8 órakor fog a kör he ly iségé­
ben (nádor-uteza 11. sz.) megta r ta tn i . Ez 
alkalomra a kör alapitója E r k e l Ferencz részére 
ovatiót készitnek. 

— A bécsi magyar egylet húsvét vasárnap­
j án avatta föl uj ál landó helyiségét a Dré -
her-sörcsarnok egy melléktermében. Mintegy 
250-en je lentek meg, és Vidor I s tván elnök, ki 
Budapesten ismert nevű aranyműves volt* 
nyitá meg az ülést, üdvözölve a megjelente­
ket . U t á n a az egylet i t i tká r vetet t rövid vissza­
pil lantást az egylet keletkezésére, eddigi m ü -
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ködésére és czéljára. A z egylet kizárólagos 
„iparos" jelleggel 1868-ban alakult a társulás 
és szükséget szenvedő iparos hazánkfiai segély-
zésének nemes czéljából; később kizárólagos­
ságát megszüntette s az „iparos kör" elneve­
zés helyett az átalánosabb „bécsi magyar egylet" 
elnevezést vette föl s ta r to t ta meg mai napig, 
midőn az egyletnek a társadalmi élet legkü­
lönbözőbb osztályaiból 160 tagja van. E hiva­
talos jel legű ké t beszéd u tán zenészeti és 
szavallati előadás következet t , melynek köz­
reműködői egylet i tagok voltak. Legvégül 
pedig vidám lakoma zárta be az ünnepélyt . 

Egyház és iskola. 
— A zágrábi egyetem alapjára Mihajlovics 

zágrábi érsek 30,000 frtot adományozott. 
— Kautz Gyula egyetemi tanár a nyár i fél­

évben ingyenes fölolvasásokat készül tar tani az 
ál lamtudományok és nemzetgazdaságtan né­
mely ujabb kérdéseiről s a bankügy nemzet-
gazdaságtani elméletéről. 

— A karcsai régi templom helyreállí tására, 
mely román stylben épült,.a közoktatási minisz­
te r 800 frtot engedélyezett. 

— A pesti kir. egyetemi könyvtár ez évi sza­
porodásáról — köteles példányok, ajándékok: 
vásárlásokról — névszerinti k imutatás t közöl a 
hivatalos „Budapesti Közlöny" több számában. 
Dr . Horvá th Árpád igazgató, ki ezen kimuta­
tást közzétette, fölkéri végül (az olvasó közön­
séget, hogy a könyvtárra vonatkozó bármely 
ügyben személyesen forduljon hozzá. 

—Uj „gyermek-kertet" nyi t meg május else­
jén a fővárosbari, a reáltanoda-utcza 4. számú 
házában, Komáromy-Bayer Lujza asszony, 
k inek neve a gyermeknevelés terén eléggé 
ismeretes Budapesten. A 3—6 éves korú gyer­
mekek számára érezhető hiányt fog ezen in té­
zet pótolni. E mellett egy a népiskolával össze­
kötő osztály is lesz az intézet mellett , hol a 
6—7 éves gyermekek a népiskolában Fröbel 
szelleme szerint képeztetnek ki . Ezen összekötő 
osztály, melynek fölállí tását maga Fröbel 
buzgóan sürgette , még Németországon is a 
r i tkaságok közé tartozik, és hazánkban jelenleg 
csak Kolozsvárt t létezik egy ily osztály, a 
magyar fővárosban sehol sem. A növendékek 
reggel * '.2 9 órakor jönnek az in tézetbe s ot t 
maradhatnak 12-ig. ' .•'., 3-kor ismét összejönnek 
s 5-ig ta r t a foglalkozás és j á t ék . 

Ipar, gazdaság, kereskedés. 
— Baromfi-kiállítás lesz j un . 4-től 11-ig az 

ál latkertben, hová mindenki küldhet be házi 
szárnyasokat . A bejelentés határideje május 
15-ike, a beküldési pedig június 3-ika. A leg­
szebb állatok számára jutalomdijak és érmek 
vannak kitűzve. Az á l la tker t i társulat most 
azzal a gyakorlat i eszmével is foglalkozik, hogy 
baromfi-tenyésztő mintaintézetet létesit. 

" — A házbérek, noha lehet válogatni a laká­
sokban, nem igen olcsóbbak most sem a fővá­
rosban. A boltok pláne méregdrágák. Pé lda rá 
a hatvani-utczában levő Kamon-féle kávéház, 
melyér t a bérlő eddig 40Ö0 frtot fizetett, most 
fölmondták neki, mire 8000 frtot igért . De egy 
másik kávés 9000 frtot adot t érte. 

— Részvények temetése. A fővárosi papír­
gyárban mázsaszámra temettek el a napokban 
tö r t reményeket és aranyos álmákat, melyek­
ben még nem igen régen gründerek és részvé­
nyesek r ingatóztak. Prózai lag szólva, az emlí­
te t t gyárban a lemezpapirrá földolgozandó 
anyag közé begyur ták a következő bukott 
vállalatok részvényeit, u. m. a budapesti 
Unió-gőzmalom, a szegedi export-malom, 
franko-szláv bank, váczi sertéshizlaló társaság, 
józsefvárosi munkás-hi te lbank és még több 
másfajta részvényeket. És a l igha még folytatása 
nem következik. 

— Nevezetes bukás. Brassóban a Muncsu 
testvérek csődöt mondtak. A tartozás 460,000 
frt, ennek födözésére van 90,000 frt. E bukás 
nagy izgatottságot keltet t . A czég üzlete igen 
kiterjedt volt, sokan helyezték el nála pénzü­
ket , s a bukás számos szegény embert , özve­
gyet , árvát károsított. Muncsu részletfizetésekre 
is adot t el értékpapírokat, a most k i tűn t , hogy 
e papirok mind elzálogositvák, s a részletfize­
tők elvesztik pénzüket. A czég vezetőit, őrizet 
alá tet ték, hogy biztonságban legyenek a nép 
dühe felől, mely ostromlá a czég üzlethelyiaé-
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geit, s e két Muncsut tetlegességgel fenyegeté. 
Muncsuék családja még a bukás előtt elmene­
kül t Brassóból. 

Balesetek, elemi csapások. 
— Tűzvészek. A t o r o n t á l m e g y e i K i s - Z o m -

b o r b a n húsvét hétfőjén reggeli 8 órakor tűz 
ütött ki, mely a nagy szélben oly terjedelmet 
vett , hogy nemsokára 40 lakház éget t le min­
den udvari épülettel. Leége t t a községháza, a 
posta - hivatal, az orvos lakása, stb. A vész 
tovább terjedését az uradalmi kőkeritésü telkek 
és cserepes épületek akadályozták meg egyik 
részen, másik részen pedig a Makóról érkezett 
vizi puska. A l ig 2—3 h á z , v o l t biztositva. 
Mondják, hogy a tűz a húsvéti öntözködés 
miat t ütött ki, mert a legények elől a kigyúl t 
házban a leány a padlásra futott, az öntözködők 
pedig utána, s ezek közül az egyik elejtette égő 
szivarját, melyet nem is talált meg. — Ü r -
m é n y b e n , Nyitramegyében, e hó 7-én 200 ház 
lett a lángok martaléka. A nagy szél miatt szó 
sem lehetett oltásról. A küküilőmegyei H o s z -
s z u a s z ó n pedig m. hó30-kán volt nagy égés, 
melyet gyufával játszogató két gyermek okozott. 
A l ig fél óra alat t 83 ház pusztult el, s oda éget t 
egy nő és két gyermek is, valamint sok házi 
állat. A református templom szintén elhamvadt. 
— Nógrádmegyéből is borzasztó tűzről tudósi t-
nak. E hó első napján a legnagyobb szélvihar­
ban K a r á n ess á g községben tűz ütöt t ki s most 
-82 család esdekel segitség után. E sok pusztu­
láshoz még e r d ő é g é s e k hire is érkezett. Hor ­
vátországban ugy szólva napirenden van az 
erdőégés. Biharban, N.-Várad körül öt helyen 

, több napig álltak lángban az erdjk . Ezek 
meggyulását az okozta, hogy a mezei munkánál 
levők tűzet rakván, a szél becsapta a szikrát a 
száraz avarba, mely aztán hamar lángot fogott. 

— Egy mulatság szomorú vége. Húsvét hét­
főjének szép napját fölhasználandó, egy nagy 
számú társaság (többnyire fővárosi képviselők) 
kocsin kirándulást tet tek a Haggenmacher-féle 
sörházhoz. Visszajövet már este volt, s ekkor 
egyik kocsi, melyen Kirá ly i P á l országgyűlési 
képviselő és Mendl Is tván városi képviselő 
ül tek, fölborult egy kavics dombon. Ennek 
következtében a benne ülők messze kidobat­
tak. Mindket ten erős zúzódásokat szenvedtek, 
s Kirá ly i , kinek arczát a kavics fölhasította, 
eszméletét is elvesztette, ugy hogy több hét ig 
kellend ágyban maradnia ; Mendl urnák pedig 
egy szeme egészen kidőlt üregéből. A kocsis 
vigyázatlan és sebes hajtása okozta e szeren­
csétlenséget. 

— Hajótörés. Az a hir érkezett , hogy a 
„Ní lus" nevű hajó, mely a bécsi kiállí tás japáni 
bizottságát szállította haza, törést szenvedett 
és elveszett a bizottság minden tagja is. Ujabb 
hirek szerint azonban a bizottság tagjai mind 
megmenekültek, noha 89 ember le t t a hul lá­
mok áldozata. Az elmerült becses tárgyak leg­
nagyobb részben a japáni kormány tulajdonát 
képezték s a ká r t körülbelől háromszázezer 
forintra becsülik. A bécsi kiállításon vásárolt 
s a létesítendő japáni nagy múzeumba szánt 
tárgyak mind oda vesztek s föltalálásukhoz 
sincs semmi remény, miután a Japán-szigete t 
környező tenger annyira mély, hogy a búvárok 
mindig csak életveszély közt merülhetnek alá. 

— Egy ifjú áldozat. Húsvét hétfőjén séta 
közben a Józseftéren egy szép fiatal hölgy, a 
18 éves Grossinger Zdenka kisasszony ruhája 
hirtelen lángba borult egy eldobott szivarvég­
től. Annyi ra összeégett, hogy több napi szen­
vedés után maghalt . 

Mi ujság? 
© A husvétti ünnepek olyan szép idő mellett 

tel tek el a fővárosban, a minőt már évek óta 
nem ér tünk. A budapesti embert nagyon gya-
nakodóvá tet te már a sok csalódás, a mivel a 
szépnek ígérkező tavaszi nap meg szokta lepni, 
ha egész aggálytalanul engedi át magát a sza­
bad levegő élvezetének. Há tha még ez a szép 
tavaszi nap épen április havába esik, mely 
úgyis nagyon ismeretes szeszélyes időjárásáról. 
Hanem hát húsvét vasárnapjának reggele oly 
csodaszép derűvel köszöntött be, hogy minden­
kit kicsalt a négy fal közül, a ki t csak beteg­
ség vagy más kényszerűség nem nyűgözött le 
egészen. A tiszta égről, oly vidám, nyájas mo-
solylyal tekintet t le a nap, hogy már kora reg-
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gel egész csoportokat lehett lá tni , melyek (óva­
tosságból esernyővel, felső ruhával , , plaid-vel 
felkészülve) vonultak ki a — zöldbe. E z a zöld 
persze még csak előlegezve volt a jövőtől, mert 
bizony minálunk még csak nemrég ütöt te ki 
magát a fák rügye; no de sebaj , mi fővárosiak 
elfogadjuk azt zöldnek, a mi a város falain 
kivül fekszik, még ha oly kopasz ia odakünn a 
természet , mint az öreg ember feje. A közúti 
vaspályáknak és társas kocsiknak Pes ten ugy, 
mint Budán most kezdődött meg az aratásuk, s 
egy-egy ostromot kellett kiállni a tóduló nép­
től minden kifelé szállitó eszköznek, mielőtt 
e l indulhatot t . Városliget, Orczy-kert , zugliget, 
svábhegy, mind megkapta a maga közönségét 
bőven, sőt a Szent-Gellér t is, a hol a szokásos 
búcsút beti l tották, megtelt t a r k a ember-tömeg­
gel. Mindenki tele tüdővel szít ta magába az 
üdi tő , enyhe levegőt, virágot keresett , lehevert 
a gyepre s az volt a boldogabb, a ki tovább 
künn maradhatot t . Minden szellőcsapás ijedel­
met okozott, j a j , nem hoz-e e ső t , minden kicsi 
felhő aggodalom tá rgya let t . De a szép idő — 
r i tka eset mifelénk igy tavaszkor — ki tar tot t 
mind végig s beillett volna nemcsak a tavasz, 
de a nyár elejére is. Másnap még nagyobb lett 
a csődülés kifelé. A kik t egnap künn jár tak , 
bizonyosan sok szépet tud tak regélni a benn 
maradiaknak, s a szép tavaszi sáfrányról, szerény 
ibolyáról s a virágokról szóló regéknek oly 
vonzó varázs ereje van. S a hétfő, ha lehet, 
még szebb, még de rü l t ebb , még mosoly­
góbb volt a vasárnapnál, egész á ldot t isten­
adta nap. Valóban, a kikelet ünnepei r i tkán 
ily kegyesek hozzánk, kiket a hétköznap a 
munkához csatol s csak akkor engedi meg 
szabadon lélekzenünk, ha egy-egy piros betűs 
nap van a kalendáriumban. A kik pedig nem­
csak az élvezet, hanem egy kicsit a haszon 
szempontjából is hozzá szólhattak az időhöz, 
azok ugy talál ták, hogy bizony nem ár to t t 
volna, ha a szép mulatságot egy kis eső zavarja 
meg. U g y voltak vele, mint az az öreg béres, 
k i a muít nyáron minta-ökrökkel utazot t föl 
Bécsbe. Csak nézi, csak nézi a sok fölhal­
mozott kincset, melyeknek csak a tündérme­
sékben akad párja és csóválja a fejét. A z ura, 
a ki mellet te áll, azt kérdi tőle csodálkozva: 
„Nos, ta lán nem is tetszik kigyelmednek ez a 
kiál l í to t t pompa ?" — „Dehogy is nem tetszik 

— felel az öreg — de bizony nagyon is tetszik, 
azért csóválom a fejem." — „No ha olyan na­
gyon tetszik — mondja megin t az ura — hát 
vessen hozzá kelmed, mennyit érhet ez mind 
össze." — Az öreg béres nagyot néz, végre 
azt mondja: „Hiszen, hogy mennyit érhet, azt 
én numerusban talán kimondani se tudnám, 
olyan sokat ér az ; de azért azt gondolom, még 
sem ér annyit , mint egy csendes tavaszi eső." 
— No a kik igy gondolkoztak, azok is megkap­
ták a maguk kívánságát , mer t az a csendes 
tavaszi eső, a melyik többet ér az egész bécsi 
kiáll í tásnál, csakugyan bekövetkezett a nélkül , 
hogy akárkinek ia elrontotta volna az ünnepi 
kirándulását . Bevár ta még elmúlik az ünnep 
s aztán kedden elkezdett csendesen hullani és 
azóta folyvást permetez egész addig, mikor e 
sorokat irjuk. H a most e caendes tavaszi esőre 
megint néhány meleg nap érkezik, egyszerre 
zöldbe borul a virág, megnő a vetés a mezőn, 
a fű a réten és a lomb a fákon s már ápril isben 
ju tunk bele májusba. I g y aztán 'a sok Ínséges 
után lesz talán egy áldott esztendőnk i s , a 
minek örülni fogunk mi is, örülni fog a gazda, 
örülni fog egész Magyarország, de mindenek 
fölött — a minisztér ium; mert ez minden 
egyébnél jobban segit a deficziten. 

— A képviselőház e hó 18-án d. e. 11 órakor 
tartja első ülését a szünidők után, a főrendiház 
pedig ápr. 15-én. 

— A királyi párt e hó 19-ikére várják Buda­
pes t re , hol a delegácziók bezártaig fognak 
időzni. Ugyanakkor érkeznek meg a közös 
miniszterek is, valamint a delegátusok. 

— Bartal György kereskedelmi miniszter 
nemcsak az „orsz. központi takarékpénztár" 
elnökségéről köszönt le, hanem egyút ta l mind­
azon állásairól, melyeket-pénzintézeteknél s 
részvénytársulatoknál viselt, u. m. a „duna-
drávai vasut társulat" e lnökségéről , továbbá 
a „municipalis bank" és a „magyar ál talános 
földhitelrészvénytársulat" igazgató tanácsossá-
gairól is. 
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— Gr. Zichy József közlekedési miniszter a • 
napokban Fiúméban já r t , s e hó 8-án személye­
sen vet te át a városi képviselőtestülettől a 
diszpolgári oklevele t , melylyel fiumei kor­
mányzói tevékenységeért tünte t ték ki. A 
miniszter ntegköszönvén a megtiszteltetést, 
emlékül életnagyságú arczképét adta á t a 
városnak. 

— Két volt miniszter: Kerkapoly és Tisza 
Lajos Olaszországba utaztak, s a nyár egy 
részét ott töltvén, Francziaországbais elmennek. 

— Kossuth uj lakása: Baraccone di Collegno, 
a hová ezután a neki szóló leveleket intéztetni 
kéri , Tur in mellett a Rivoli-uton van, igen szép 
vidéken. Nyár i lakás ez, kert i helyiségekkel, s 
Kossuth tavaly vásárolta meg. Valószinü, hogy 
itt most együt lakik hű barátjával, Ihász ezre­
dessel. 

— Márczius 15-két a new-york i magyar 
egylet szintén megülte. Balogh Mihály, az egylet 
elnöke, szép alkalmi beszédet tar tot t , Molnár 
Adolf pedig a Rákóczi-indulóval nyitá meg az 
ünnepélyt . Volt magyar paprikás, azután pedig 
csárdás, melyet a New-Yorkban lakó magyar 
hölgyek jár tak , még pedig többen magyarosan 
öltözve. Estebédnél a pohárköszöntések közt a 
szabadságharcz minden nevezetesb szereplőjé­
ről megemlékeztek. 

— A Tiszától félnek. A nagy havazások, 
melyek alig. két hét előtt voltak, most gyors 
olvadásnak indulván a máramarosi bérezek 
közt, a Tisza oly nagyon áradt , hogy sok 
helyen félnek a gátak széttépésétől, a minek 
következése aztán nagy elöntések lennének. 

— Eljegyzés. Dr. N a v r a t i l I m r e , a fővá­
ros egyik legjeleab orvosa, jegyet váltott Széher 
Jo l án kisasszonnyal, a köztiszteletben álló 
Széher Mihály kir. tanácsos leányával. 

— Esküvő. V é r t e s s y Arnold ismert nevű 
irónk e napokban vezette oltárhoz Kuklay Anna 
kiaasszonyt, a főváros egyik tekintélyes polgá­
rának leányát. Esküvő után az uj pár (plaszor-
szágba utazott-

— A bécsi világkiállítási épületeket a viharos 
időjárás annyira megrongálta, hogy az iparpa­
lota és gépcsarnok tetőzete rendszeres jav í tás t 
igényel. A németországiak részéről fölállított 
több terjedelmes pavillon nagy részt szét van 
hordva, s a drága faanyagot tűzifaként adogat­
j á k el. A világkiáll í tás terüle tén most napon­
kint valóságos favásár tar ta t ik ; még pedig igen 
ju tányos áron történnek a bevásárlások. Pé l ­
dául a Miksa-emlék faalapzata, a mellékala­
kokkal együt t , 24 frton kelt el. Néhány nap 
előtt fogtak hozzá az elzász-lotringeni paraszt­
ház rombolásához; hasonló sors érte a magyar 
osztály födött udvará t az iparpalotában, s azon 
pavillont, hol a török szultán kincseit őrizték. 
Mig némely helyen rombolnak, addig másutt a 
helyreigazítás körül szorgoskodnak, a déli 

• kapu növényzetének ápolására semmi fáradsá­
got sem kiméinek, 8 az ugró kutakat jav í tga t ­
j á k , mer t ápri l hóban a világkiáll í tási helyiség 
újra megnyílik a közönség előtt. 

— Nevezetes temetés volt e hó 6-án S.-A.-
Ujhelyen, hol Löw Jeremiás rabbi , az orthodox 
izraeliták országos tekintélye hunyt el, s kinek 
a végtisztességet megadni még távol vidékek­
ről is érkeztek küldöttségek. A vasúti vonatok 
százakat szállítottak a temetésre, melyben húsz 
rabbinus vett részt, s rendkivüli nagy tömeg 
környezte a koporsót és halottas házat . A 
gyászszertartás délelőtt 10 órakor következett 
s a szónoklatok miat t csak d. u. 4 órakor ért 
véget. A koporsó előtt az elhunytnak a Ta l -
mudra vonatkozó s kéziratban hátra maradt 
negyven müvét vit ték. Ezek kiadására a teme­
tés alat t konzorczium is alakult. 

— Egy sokat zaklatott élet vége. Az ó-budai 
hajógyárban egy ügyes munkás dolgozott pár 
év előtt , ki a véaőt forgatta nagy otthonos­
sággal, s faragványokat, metszvényeket igen 
szépeket készitett . Hirnevesb férfiakat gyakran 
megajándékozott disz - faragványokkal , többi 
közt Deák Ferenczet is. Ezenkívül oly jól for­
gat ta a tollat, hogy a lapok szívesen közöltek 
tőle czikkeket, sőt a budai népszínházban szín­
darabot is adtak elő tőle. Neve Sárközy 
Ferencz. Valami másfélév előtt elbocsátották a 
hajógyárból, hol azt mondták, hogy izgatja a 
munkásokat . Sárközy azóta bolyongott, eleinte 
munkát keresve, később már elzüllödve. Mikor 
pedig neje is meghalt , tébolyodottság szállta 
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meg. Közelebb az ó-budai ref. temetőbsn halva 
' találták. Agyonlőtte magát felesége sírján. 

— Borzasztó eset történt az ünnepek alatt 
Uj-Peaten. M r d a József, lengyel születésű, 
most uj-pesti házbirtokos és tehenész, körül­
belül 50 éves, kinek már három gyermeke volt, 
mintegy fél évvel ezelőtt F e i t Már ia nevű 
kerepeai nőt vett el második feleségül. De e 
házasság nem volt szerencsés a férj és nő között ; 
a miatt hogy az utóbbi nem tudta a gazdaságot 
jól vinni, folytonos súrlódások támadtak. Ké t 
hét előtt Mrda azzal fenyegette nejét, hogy 
agyonüti, mire a fiatal asszony haza ment Kere ­
pesre. Mrda már akkor föltette magában, hogy 
meggyilkolja magát is, gyermekeit is, vagyonát 
pedig szélnek ereazti. Húsvét hétfőjén éjjel 
saját vallomása szerint reggeli négy óráig több 
korcsmában bolyongott, reggelre bortól foliz-
gatottan elment az ősz-utezában levő házába, a 
hozzá fogott azörnyü szándéka végbeviteléhez. 
Meggyőződött arról , hogy a gyermekei alusz­
nak, lement az istállóba, egyik tehenét, mely­
lyel még adós volt , kivezette és egy fához 
kötötte, hogy el ne égjen; Visszament az istál­
lóba^ bennelevőszalmátésszénát meggyújtotta, 
az öt tehén és három lóra pedig rázárta az 
ajtót. Az állatok egy ideig bőgtek, nyerí tet tek, 
de csakhamar elhallgattak, mert a láng elfoj­
tot ta őket. Ezek után Mrda a lakházba ment, 
előbb 8 éves leányát, azután 5 éves fiát és vé­
gül 3 éves leánykáját több késszurással meg­
gyilkolta, a bútorokat, ágynemüeket elpusztí­
totta, házát pedig több oldalról fölgyújtotta. 
Végül puskát ragadt, hogy önmagát is agyon-
lőjje, de a lövés csütörtököt mondott , miért is 
késhez nyúlt , és kétszer hasba szúrta magát. 
Ez aem használván, a tűzbe akart ugorni. Ek ­
kor jöt tek a szomszédok, hogy a tüzet eloltsák, 
kihúzták a lángok közül a dühöngő Mrdá t s 
biztos helyre vitték s aztán az oltáshoz láttak, 
de kevés eredménynyel, mert a ház egészen 
leégett. Utóbb eljött a plébánoa is, a kinek 
Mrda bevallotta az i t t közlötteket. A leégett 
ház romjai közt ott lelték a szerencsétlen gyer­
mekek szénné égett hullái t , maga Mrda is sú­
lyosan megsérült, a kórházba azonban élve szál­
l í to t ták még. Az t állítja, hogy szándékáról és 
annak indokairól sógorát már eleve érteaitette. 

Halálozások. 
S t u l l e r F e r e n c z , a közélet egyik köztisz­

teletben álló férfia, ki a szabadságharcz előtti idők­
ben a közügyeket tollal is szolgálta, elhunyt e hó 
6-án a fővárosban 68 éves korában. A szabadság­
harcz alatt ő volt Kossuth kormányzói irodájának 
főigazgatója, miért halálra is Ítélték, de kegyelmet 
nyert. Mint ügyvéd is tekintélyes férfiú volt 3 ezen­
kívül az egyleti téren is sokat buzgólkodott. 

D i e n e s L a j o s , az államnyomda tisztvise­
lője, pár év előtt még az időszaki sajtó jótollu 
irója, elhunyt e hó 4-ón 58 éves korában. A sza­
badságharcz alatt mint igen ügyes toborzó volt 
nevezetes, azután irodalmi téren működött mint a 
„Magyar Sajtó", „Hon" ós „Üstökös" munkatársa. 
A „Vasárnapi Újság" megindultakor e lapba is 
sokat dolgozott. A gyermek irodalom néhány jóizü 
verses történetet is köszönhet Dienesnek. 

Id. G r o i s z G u s z t á v , Szász-Sebesszékés 
város országgyűlési képviselője, belügyminiszteri ta­
nácsos, az erdélyi r. kath. egyházmegye főgondnoka, 
meghalt e hó 7-ón 64 éves korában. Holttestét e 
hó 9-kón szentelték be s Kolozsvárra szállították. 
Groisz Kolozsvártt született, s befejezvén tanulmá­
nyait 1830-ban lépett közszolgálatba mint egyszerű 
irnok, s hat évvel később Kolozsvár jegyzője, majd 
főjegyzője lett, s igy haladt előre egészen a polgár­
mesteri állásig. 1848—49-ben erélye, bátorsága és 
tapintata által a városnak csak javára volt. Később 
a katonai kormányzóság az ötvenes években polgári 
biztosnak küldé ki Nagy-Szebenbe és Marosvásár­
helyre. Innen csakhamar kerületi elnöknek mozdit-
tatott elő, majd 1861-ben* Kolozsmegye adminisz­
trátora lett. 1863-ban az erdélyi kormányszók 
alelnökévé neveztetett ki, s mint ilyen 1869-ig 
vezette az erdélyi ügyeket. Ekkor a belügyminisz­
tériumba hivatott meg miniszteri tanácsosnak. 
Egész életét a hivatalnoki pályán tölte, a egyike 
volt a legtehetségesb és a legtöbb gyakorlati isme­
rettel biró tisztviselőknek. 

L a m p e l R ó b e r t , fővárosi könyvárus, ki 
különösen a tankönyvek kiadásával szerzett érde­
meket, elhunyt 54 éves korában. 
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Elhunytak még: M a r k ó c z i Vincze buda­
pesti városi kótivis3lő, 50 éves korában; L i e d e -
m a n n Sámuel fővárosi nagykereskedő 33 éves 
korában; K ó c z á n G y u l a , a fővárosban közbe­
csülésben álló család sarja, élte 31-ik óvóben Bécs­
ben e hó 4-én, orvosi operaczió következtében beál­
lott seblázban : B o h u s J á n o s , (Bohus Zsigmond 
fia,) 25 éves korában; B a g o l y K á r o l y , a m. 
kir. orsz. posta-gazdászati hivatal gondnoka, 60 éves 
korában; S z t a r u c 3 e k Mihály, diószegi plébá­
nos, 73 éves korában; gr. N e m e s Jánosnó, szül. 
Mikó Rozália grófhölgy, Hidvégen 37 éves korában; 
nóhai tiszteletes B e c s á k l s t v á n özvegye, szül. 
Király Mária, Csurgón 59 éves korában, s nagy 
részvét közt temették el a derék, mindenkitől tisz­
telt nőt; N a g y L á s z l ó , Kecskemét város 
pénztári ellenőre, 60 éves korában; özv. B ö 1 ö n y i 
Menyhértnó, szül. Kémeri Mikó Eszter N.-Váru-
don 64 éves korában. 

K a u l b a c h V i l m o s , a német festészek 
fejedelme, a kholera áldozata lett Münchenben e 
hó 6-án. 1805-ben született Waldeck herczegség-
ben e első tanulmányait a düsseldorfi festészeti 

I akadémián a nagyhírű Cornelius vezetése alatt 
kezdte. Történeti képeket festett, vagy inkább raj­
zolt, rendesen igen nagy alakokban s ezenkívül 
hirneves költök müveihez készitett kitűnő illustrá-
cziókat. Az ö müve a „Hunnok harcza" is, mely a 
magyar ház nk képeinek szintén egyik disze. E nagy 
művészről lesz alkalmunk még bővebben is szólani. 

B e u l ó E r n ő , a Thiers kormányának buká­
sát követő minisztérium belügyérje, de sokkal 
nagyobb tudós, mint politikus, elhunyt Parisban, 
48 éves korában. A franczia képzőművészetek 
akadémiájának titkára volt, s nevezetes régész, ki 
görög földön is nagy kutatásokat tett, 3 kitűnő 
mürégészeti munkákat irt. 

M ü h 1 e r, Poroszország egykor közoktatásügyi 
minisztere, kit sokszor vádoltak ultramontán haj­
lamokkal, elhunyt Berlinben. 

SAKKJÁTÉK. 
7 4 9 . s z . f e l a d v á n y P i l n a c z e k V . J . - t ő l 

(Prágában.) 

A 744-dik számú fe l advány megfej tése . 
(Menziestől Stuttgartban.) 

Yil. So"t. 
1. Hh>-f6 Be3~dl: (a) 
2. Ve8-a8 Be} ed: 
o. Va* — b.8 tetszés szer. 
4. Hfö-dö—e4 mat. 

a) 
1 1. Be*-e5(b) 
2. H f 6 - d 5 t . . . . 2. Be5 - d i : 
3. Ve8 eS mat. 

b) 
1 1 BeS-f3 : 
2. H f 6 - e r + - . . . . -I. Kc3—d4: 
3. VeS —d7t . . . . K tetsz srer. 
4 V mattod ad. 

Helyesen fejtették meg: Veszprémben: Fülöp Jó-
isef. — Gelsén: (ilesinger Zsigmond —Sárospatakon: 
Gérecz Károly. Debreczenben -.Zagyva Imre. Sziget­
csépen: Mayer Károly — Csáczán: Pick Mór. — Buda­
pesten: Popovits Ármánd. — Az egri uj kaszinó. — Pa-
rabutyon: Rothfeld J. — Ab.-csabai kaszinó. — A galgóczi 
olvasókör (a 7-13. sz. f.) — A pesti sakk-kör. 

Rövid értesítések. Parabuty: R J. A 7)5. sz. f 
megfejtését illetőleg tévúton van. — Budapest: P. A. 
Kívánságának niost nem felelhetünk meg, miután nem 
tudjuk, hol jelent meg a kérdéses játszma. 



238 VASÁRNAPI TJJSAG. XXI. ÉVFOLYAM. 15. SZÁM. 

Statisztikai jegyzetek. 
— Az angol bibliai társulat utolsó gyűlésében 

előterjesztett k i m u t a t á s szerint a t á r su la t 1 8 7 2 - i k 
évben E u r ó p á b a 1 .035,120, I n d i a és Chinába 
2 6 4 , 0 0 0 , összesen 1 .299,120 bibl iá t adot t el külön­
féle nyelveken. E tá r su la t 1 8 0 4 - b e n alakult , s 
azóta több mint 6 8 mill ió bibl iá t részint eladott, 
részint elosztott 204-féle nyelven. 

— A tisztek száma a hadsergekben. A német 
k o r m á n y á l t a l a h a d ü g y i bizottsághoz beterjesztett 
ada tok között következő érdekes összeállítása 
t a l á l t a t i k a különböző ál lamok hadserege béke- lé t ­
számában a tisztek és közlegények közti a ránynak : 
A n é m e t b i roda lomnak van (kivéve a tiszteket 
s tb.) 4 0 1 , 6 8 9 főnyi legénysége mellett 1 9 , 2 1 1 
tisztje (k ivéve az orvosokat s tb.) , s ezek közül 290 
tábornok , 1 8 5 9 törzskar i tiszt és 3 6 8 2 százados; 
F r a n c z i a o r s z á g b a n van 4 5 3 , 9 1 5 főnyi béke­
lé tszám mellett 2 5 , 7 5 5 tiszt, ezek között 3 4 5 tá­
bornok , 2 6 3 3 törzskari t i sz t , 7 8 5 7 százados: 
B e l g i u m b a n 4 0 , 8 5 4 főnyi béke-létszám mel­
le t t 2 8 1 1 tiszt, ezek között 38 tábornok és 291 
törzskar i tiszt; A u s z t r i a - M a g y a r o r s z á g b a n 
2 6 3 , 9 4 6 főnyi béke-létszám mellet t 14 ,162 tiszt, 
ezek között 194 tábornok, 127^1 törzskar i tiszt, 
3 4 4 7 százados; O l a s z o r s z á g b a n 2 0 2 , 4 3 4 
főnyi békelétszám mellett 9 8 1 3 tiszt, ezek között 
130 tábornok, 1056 törzstiszt, 2 7 0 1 százados; 
O r o s z o r s z á g b a n 7 1 1 , 0 0 2 főnyi békelótszám 
mellet t 28 ,026 tiszt, ezek közöt t 1 0 6 4 tábornok. 
Tehá t esik egy tiszt Németországban 2 1 , Francz ia -
országban 17 , 6 9 . Belgiumban 14 . - . Auszt r ia - M a ­
gyarországban 1 8 , 6 . Olaszországban 20 és Orosz­
országban 25 ember r e ; továbbá Németországban 
1 3 8 5 , Francziaországban 1 3 1 5 , B e l g i u m b a n 1 0 6 8 , 
az osz t rák-magyar monarch iában 7 3 6 9 , Olaszor-
szógban 1557 és Oroszországban 668 emberre egy-
egy tábornok . 

— Oroszország gabnakivitele. Oroszország 
szántó-földe 490 millió holdat tesz. Az 1 8 3 2 — 64 évi 
statisztikai fölvételek szerint elvettetet t 2 4 . 6 6 8 , 0 0 0 
t se twer t őszi és 38 ,921 tsé twer t nyár i gabnanemii 
(egy tsetwert körülbelöl 296 itczének felel m e g ) ; 
és termet t 1 1 3 . , millió ts.' őszi s 1 5 1 milliót s. 
tavaszi gabnanemü. Ebből kivi telre marad 3 5 . , 
millió ts. Azonban ezen mennyiségben soha nem 
vitetett ki gabna . 1871-ben, midőn legnagyobb volt 
a kivitel , 2 3 . , t se twert vi te tet t külföldre. 

Nemzeti szinház. 
Á p r i l l i s 3 — 5. A szinház az üunep mia t t 

zárva volt. 
H é t f ő , ápr . 6. „A s t r ike . " Népsz ínmű 3 felv. 

í r t á k Szigligeti ós Balázs Sándor . 
K e d d , ápr . 7. „Norma." Opera 2 felv. Zené­

j é t szerzetté Bell ini . 
S z e r d a , ápr . 8. „Alfonz u r . " Víg já ték 3 felv. 

I r t a Dumas S . ; ford. P a u l a y . 
C s ü t ö r t ö k , ápr . 9. „ A bli VÖS vadász ." Regé­

nyes opera 4 felv. Zenéjét szerzetté "Weber. 

Szerkesztői mondanivaló. 
— I. P. A „da l " , nagyon csekély ós gyönge. 

„ A bánkódás" , ha végének va lami uj fordulatot 
tudna adni, t a lán használható volna. 

— „A tanfelügyelő' megérkezése." Nincs hijjá-
val némi vaskos humornak ; i t t -ot t több is van 
benne a vaskosából, mint épen múlha ta t lanul szük­
ség volna. Legsikerültebb, hogy „az orgona-keri tés 
bokrai ha ta lmas tanszert szolgáltatnak az ü t e n y ­
íráshoz s ugyan e tanszer eszközli a s i r v a - o l v a -
s á s t i s . " 

— FertÓ'-Szt.-M'lk1ÓS. H . J . A népdalok gyűj­
teményéből az u jabb kötet megjelenése, ugy tudjuk, 
némi halasztást szenvedett, s ha jó l emlékezünk, a 
lapokban is vol t erről említés. A fölszólalást a lkal­
milag az illető helyre ju t ta t juk . 

— Uj-Szőny. F . L . A kérdezettek közül egyik 
uj középület rajza már munkában v a n ; a másik 
közléséről is gondoskodunk, mihelyt a te rv végle­
gesen meg lesz ál lapítva. 

— Sz.^Panith. D . S. A z első évnegyedről a 
példányok m á r teljesen kifogytak, s igy az előfize­
tést csak a f. ápr i l hóban kezdődött évnegyedre vagy 
félévre lehet számítani. 

— Rókus. A tárgy elég érdekes, de a k i d o l g o ­
zás, az i rá ly hagy fenn némi kívánni valókat . H a 
ezeken segí thetünk — beválik. 

— Ipoly-Nyitra. H . J . Mihelyt va laki je lent­
kezik, kinek az illető pé ldányok megvannak , tu­
datni fogjuk.. T a l á n itt helyben is akad. 

Megvételre keres te t ik : a „ V a s á r n a p i Ú j s á g " 
187-2 és 1 8 7 3 . évi folyama. A kik eladnák, tudas­

sák ebbeli szándékukat S z a b ó L a j o s könyvtár ­
nok úrhoz N y á r á d - S z e r e d á r a kü ldendő 
levélben. 

Előfizetési fólhivás. 
A 

VASÁRNAPI ÚJSÁG 
és 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 
1874-ik első évnegyedi folyama márczius-hó végével 
lejárván, tisztelettel folhivjuk előfizetőinket, szíves­
kedjenek előfizetéseiket mielőbb megújítani, hogy a 

lapok küldésében fenakailás ne történjék. 

A „Vasárnapi Újság" folyó év elejétől kezdve 
s z é p i r o d a l m i és t á r c z a r o v a t a i n a k t e t e ­
mes b ő v í t é s é v e l — állandóan két ivnyi tar­
talommal jelen meg, a „Politikai Újdonságok" 
pedig, mely a politikai események teljes és hü heti 
krónikáját tartalmazza, a „Magyar Gazda" czimü 
gazdasági melléklettel van bővitve. 

Előfizetési föltételek: 
postai szétküldéssel vagy Budapesten házhoz 

hordva 
a Vasárnapi Ujság és Politikai Újdonságok 

együt t : 
Évnegyedre (április—június) . . . . . . . 3 ft. 
Félévre (április szeptember) 6 » 
Három negyedévre (április—deezeinoer) . . . 9 » 

Csupán a Vasárnapi Ujság: 
Évnegyedre (április június) . . . . . . . 2 ft. 
Félévre (április—szeptember) 4 » 
Három negyedévre (április—deczember) . . .. 6 » 

Csupán a Politikai Újdonságok: 
Évnegyedre (április—június) . . . . 1 ft. 5 0 kr . 
Félévre (április szeptember) , . ' . . . - Jl » — » 
Három negyedévre (április —deczember) 4 » 5 0 » 

s0&' Egyes előfizetések legczélszerübben postai 
utalvány által eszközölhetők, a melyre bérmentesítésül 
csak egy darab 5 kros bélyeg kívántatik. 

Ö l ^ " Tiz előfizetett példányra gyűjtőinknek egy 
tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 

A Vasárnapi Ujság és Politikai Újdonságok 
kiadó-hivatala (Budapest, egyetem-utcza 4. sz. a.) 

H E T I - N A P T Á R . 
Hónapi - és 

He t inap 
Kathol ikus és protes táns 

n a p t á r 
Gb'rb'g orosz 

n a p t á r 
I z r ae l i t ák 

n a p t á r a 
N a p H o l d . Hónapi - és 

He t inap 
Kathol ikus és protes táns 

n a p t á r 
Gb'rb'g orosz 

n a p t á r 
I z r ae l i t ák 

n a p t á r a hossza ] kél Jnyug. | hossza i kél 1 nyűg. 

márczius márcz. (ó) Nizan R. i. p . 6. p. 1 ó. p. f. p. ó. p. ó. p. 
12 Vasár D 1 F e h é r vas. D 1 Qnasim. 31 F Husvétvas. 25 Nátán 22 22 5 20!6 42 326 13 4 18 1 5 
VA Hétfő Jusztin Ida • l A p r . H u s v . h . 26 B. J . hal. 23 21 5 18í6 43 339 17 4 38 2 31 
u Kedd Tiborcz, Valér Tiborcz i 2 Matri. . 27 Nabuk. 21 19 5 16[6 44 852 3 4 56 3 58 
15 Szerd. Neste szűz Neste 3 Titus 28 Nikanor 25 18 5 14 '6 46 8 58 5 15 5 23 
16 Csőt. Turibus Turibius 4 Nicetas 29 26 17 5 12 6 47 24 24 5 33 6 53 
17 Pént. Krisztus lánd Rezső 5 Theodol. 30 Roschod. 27 15 5 10 6 48 39 29 5 55 8 24 
1* Szóm. Apdolón. Eduár. Ede . 6 Eutieh 1 I j á r . Ko. 28. H | 5 9j6 50 54 17 6 26 9 52 

Hold változá ,a. • Újhold 16. délutáni S óra 8 perci kor. 

T A R T A L O M , 
Fabó András (arczkép). Minden, minden a 

régi. — A pénzcsinálás mestersége (folyt.) — 
Patt i Adelina (arczkép). A vasorrú bába (kép­
pel). — A porszemek óriás munkája (képpel). — 
Utazás a tenger alatt (képpel) — Egyveleg. — 
Mel lék le t : Mi kisvárosiak. — Kölesei kiadatlan 
kézirataiból, I , I I . — Egy különös madár. — I ro­
dalom és művészet. — Közintézetek, egyletek. — 
Mi ujság? - Halálozások. — Sakk-játék. — Sta­
tisztikai jegyzetek. — Nemzeti szinház. — Szer­
kesztői mondanivaló. — Heti naptár. 

Felelős szerkesztő Nagy Miklós. 
(L. ezukor-uteza 11. s í . ) 

: M J» JEVKÜJE 

Margitszigeti gyógyfürdő 
Budapest főváros közvetlen közelében. 

35° R. meleg artézi forrás 
teljes kényelemmel berendezett szoba 

porczellán-, márvány-, kád- és kőfürdők zuhany készülékkel — nagyszerükért — 800 
társalgási terem — kül- és belföldi lapok — naponta zene. 

Kóralakok, melyek ellen a Margitszigeti hé wiz kedvező eredménynyel használtatott: 
Köszvény — az izületek, izmok, csonthártya, ideghüvely, idült csúza. A csúz, köszvény, erőművi behatások, typhus 

után fellépő hüdések. — Zsábák. A csontbántalmakat, csontszút, izületi bajokat és külsértéseket követő elváltozások. — Fájdal­
mas hegek, merevség, húdés. — Bőrbántalmak. — Vizeleti nehézségek. — Méh- és hűvelybántalmak. 

A héwiz belsőleg eredménynyel használtatott: idült gyomorhurutnál él alhasi pangásoknál. 
A szigeten van gyógyszertár; rendélő orvos: Dr. Vei'zár. 
Bérleteknél ugy a fürdő-, mint a menetjegyek együttes váltásánál árelengedés. 
A szigeten lakók a fürdő használatnál és a menetjegyeknél előnyben részesülnek. 
A fővárossal óránkint kétszer közlekedés. 

A nyári idény május 1-én megnyittatik. 
A lakások megrendelése: a szigeten a felügyelöségi irodában. 

A Margitszigeti felügyelőség. 
Utolsó posta: Ó-Buda. 

Nyári ruhák 
nrak és link számára 
legjutányosabb áron k é s z e n 

kaphatók 

B A J U S Z J Ó Z S E F 
szabó mesternél 

a „ h o n v é d h e z " 
Pesten, hatvani-utcza4-ikszám, 
a barátok épületében a régi 
posta átellenében. 211 (2—4) 

A , . F r a n k l i i i - t á m u l a t " m a g y a r i r o ­
d a l m i in tézet k i a d á s á b a n B u d a p e s t 
( e g y e t e m - u t c z a 4 - ik sz.) m e g j e l e n t é s 

m i n d e n k ö n y v á r u s n á l k a p h a t ó : 

Petit livre francais. 
Franczia tankönyv 

4—8 éves gyermekek számára. 
Irta 

Sasváry László. 
(116 lap, 8-rét) fűzve 4 0 kr. 
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* ^ ^ KERTÉSZ és EISERT 
P e s t e n , D o r o t t y a - u t c z a 2 . s z á m , a „ m a g y a r k i r á l y " c z i m ü 

s z á l l o d á v a l s z e m k ö z t a j á n l j á k Ü k ö v e t k e z ő 

SPORT^CZIKKiEKL 

ff 

Vadászfegyverek. 
*'/& E s r y c s Ö v ü p e r c n s K i ö s f e g y v e ­

r e k , félig ágyazva frt t>.oo, 7.25, végig 
ágyazva pat.-csavarral í r t 7 50. RubancsŐvü 
madár fegyverek frt 12.5i), fiu-íegy verek frt 
't 25 12 frt ig. 

iÖf̂ """ H é t c s ö v ű p c r c n s s l ó s f e g y v e ­
r e k vascsővekkel, diófa agygyal frt 13, pa­
tent-csavarral frt 14 50. finom Kubanc övekkel 
frt 20 22, finomabb különnemű dmnaszkesö-
vekkff* frt 23, 20, 30, 33..3tf, 42. 

, H á t u l t ö l t ő k é t c s ö v ű . 
3 ^ * J j e f a u c l i * ' t t x - f e K r y v e r e k . 12 es és 

16-08 caliberüek Rubancsö vekkel 34—42. Moi-
re , patkószeg, rózsa, angol és Bernárd da-
maBzkcsŐvekkel . kiállításuknak megielelÖ 
arányban 50 frttól kezdve 95 frtig. 

H á t u l t ö l t ő k é t c s ö v ű 
j j íSF" I ^ n n c a s t e r - f e g y v e r e k , legujabb 

szerkezetűek, 
"iibancsövekkel frt 50, finomabb különnemű 

-l-maszkcsövekkel 55 frttól keadve 95 fo-
intig. 

Í0&* ÜJ találmányok: 
J$&* H e n r y - R i f l e araerikai hátultöltő, is j 

iiiótlő golyófegyver, melyet i/2 perez al»tt , 
Hi-szor lehet elsütni , 900 lépésre belőve Ára , 
145 frt. 

'.nvebb leírásával s rajzával szívesen szolgálunk, i 
í j í í i u h e r t - f é l e hátultöltő egycsövű kerti ma- ! 

íldrfegyver, díszesen kiáll í tva, darabja 31 f r t . i 
:&$ W e r n ü l - f é l e P ü r s c l i s t n t z o k da- | 

ri'bja 52 forint. • 
T~ W e r n d l l i á t u l t ü l t A c z é l l ö v d 

f e g y v e r e k , lövöldék számára , szilárdan 
k észülve kis (9 m/m) golyókra frt 75.— 

Wrndl-iéle üres és töltött patronok, gyutacsok, 
•Mtfi-VéozfllAtfliV eat. ev4ri á^ak mfllett 

dús választékát 
Revolverek. 

4 r ^ M i g n o n é s m a r » k * r e v o l v e r e k , 
legkisebb hatíöveiü védfegyver, frt 7 50—12. 

k&sr Lefaucheux-revolverek "»s 
vont csővel, hat, ugyanannyi másodpercében 
egymásután elsüthető lövéssel: 7, 9, 12 m/m 

Egyszerű simák . . . . frt 10, 12, 14.— 
Szépen vésettek . . . „ 12, 14, 16. 
F i n o m a b b a k , dísze* véséssel , arany- és 

estist ber;iknttal, elefántcsont s egyéb finom 
agyakkal kiállításukhoz aránylag 7, 9 és 12 
m/m Öblűek frt 18—30 

£/&' 1 0 - é s 1 2 - l o v e t ü L e f n n c h e a x * r e -
v o l v e r e k frt 25 40. 

ápÖT" & c h a r n s - f é l e a m e r i k a i z s e b r e ­
v o l v e r e k , 7 ra/m frt 2i, 9 m/in frt 2ti. 

£ • & K ü z é | t e n g y u l ö ( C e n t r a l f e n e r ) 
r e v o l v e r e k 7. 9, 12 m/m 

frt 15, 20, Ü4. 
&jflF" P e r c u s s i ö s z s e b p i s z t o l y o k . 
K^ycsövüek párja frt 2 0 0 - 0 frt. 
Kétesövüyk „ „ 4.80—9 

„ „ Bock-pisztolyo - párja frt 9 12. 

PF" Flóbert szobafegyverek. -»e 
líera durranván, szobában és .a szabadban m u ­

lattató gyakorlathoz a czélíövésbeu ajánlan-
<1.V,\ kisebb madarakra is használhatók 

&M$ F l o b e r t - p i s z t o l y o k 6 és 9 m/m 
öWüek dbja frt 9, ltíJJJ, 13.50, 14.50, 22. 

F l o b e r t - l k n s k a k f t l S , 20, 2t 28,29. 
V a s e z é l t a b l a k ezekhez, kisebbek 

kiugró b'ihóczc/.nl frt 4—5.50, nagyobbak b j -
hóczczal és elsülő mozsárral frt 9 50 

6 m/m 

9 m/ra 

Flobert-féle töltények. 
őhlüek 
száza 

golyóval, 
6u kr. 

frt 2.20 

madársöréttel, 
í r t 2.—. 
frt 3 30. 

í r á s b e l i m e g b i z a s o k gyorsan s figyelemmel eszközöltetnek. Meg nem felelő 
tá rgyak viss/.avétetnek 

F i g y e l m e z t e t é s . Minden tőlünk vett fegyver helyett , ha az bármily okból 14 nap 

O ala t t változatlan karban s bérmentve küldetik vissza, más fegyverrel szolgálunk, vagy 
kívánatra a vételárt térit jük meg. 

^ l y y R a j z o k k a l e l l á t o t t k i m e r í t ő á r j e g y z é k e t k í v á n a t r a k ü l d ü n k . 

A vadászat egyéb kellékei, u. m. 
Töltény-hüvelyek, 

[ l . o f a n c h c n x - f é l é f c 16, U , 12 cal, 
II . reudüek ezre frt 15.— — — 
I. „ 20.— 2*.— 26. -

' I . a u c a s t e r - f é l é k 
I I . rendűek ezre frt 24 — — — 
I „ „ 25.— 27.— 28 — 

' I . ö l í u p a c s o l t minden léteső nemei. 

Revolver-töltények, 
" j L e f o u c l i e u x - f é l é k , biztosan megtöltve, 

cal. 7, 9, 12 m/m 
száza frt 3.20, 3.80, 4.20 

Q^F"* Minden nagyságú, Srharps-féle vagy 
pzélükön gyúló, és középen gyúló (Central­
fener) revolver-töltények készletben tar ta tnak. 

F o j t á s o k különféle nemei percussiós és 

• T ö K ö - k é s z u l e t e k , 
Vadásztáskák. 
Kyul táska t 
LöpürtulkÖk. 
Lőportárak 1—6 £oB.t 

lőpornak 
Söretzacskok, 
LÖkupacs-gépek. 

hátultöltő fegyverekhee. 
c a r t o n e h e o k , ö v e k é s t á s k á k h á t u l t ö l t ő f e g y v e r e k h e z , 

Vadászkürtök és sípok. Vadász botszékek. 
Kutya - nyakravalók. 
Kutya tani tó „ 
Kntyn.vp7ptö zsinórok. 
Kettős kutyavezetők. 
Kutya-ostorok. 
Fegyverszijjak, 

Madárzsinórok. 
í"egyvertokok ésFegy-

vtiiz^á-ok. 
Tapló vadas t-s ipkák. 
Csaló - sipok és ké­

születek mindenne­
mű vadnak 

Csutora és poharak, 
Pinczetokok. 
Étkezö-koearak. 
V a d á s z k o k és gyuj-

tószerek 
I Szarvasgyilkok. 

<1IIK váíásástól*t>»n ttii-tsítnsilc készletbon, 
T a d á s z - d l s z t á r g y a k , vagyis sza^vasszárvakból összeállított fegyver^ogasok, állat' 

*."~fejek sat. részint készletben tartatnak, nagyobb tárgyakra vonatkozó megbízások elfogadtatnak 
• £ . _ 

» Sti+ cZü £$i 

i"^Lovagló szerek. 
A n j r o l n y e r g e k < l i < 4 z n ó b ü r b ö l 

ixámáJra, ló t'rtt,'>l Kezdve. 
I I Ő I K . V - í s I t i i - i i v i r ^ e k . 
KeiitryelvusM7.iljak frt 2 50. 3.30. 
F i n o m t o r k o l o k « s k ü t é l - t e r h c » * f c 5 

Irt 2..W, 3 8,1. 
A n i r o l k a n t á r o k frt 2 65—10 
K ű t o l ' r k e k l'rt 2 50. I z z n s z t ó k frt 3—5 < 
l i e n t r y e l v n s a k fiak és urak számára, párju< 

frt 1 5 : ) - « 0 4 
N y e r g e s - z a b l a k frt 1 78. f e s z i t ö - z a b l n M 

frt 2 :,, b e r a k ó - z a b l a k 40 kr—120 krk-
S a t ' k n n l y n k m!nden nemei 80 krtól 2 irtii' . 
l i o e s i z < > . o s t o r o k ü5 krtÁl 15 frtitf. I 
I . o v i i u l A - o . s t n r o k 80 Vrt.'.l 15 frtig. Asa -< 

r a s z ó . o s t o r o k frt :,—10. U j v a r o s i g 
" j r a r ú s z ó - O H t o r o k . < 

I . ó n i e r t e k e k , r n j r a n y l d l a b n i e n t ö k . j 
IstAII6.lainp.1sok, kitüiiü t r anob i készít-, 

meny A nagyságban frt 1.7,. U ÍO.. 2 90. 
I i « i •<la-i,-l<> K o s t i t l l t l o - l l i i i d , igen j e les j 

üditü,erösitö szer lovak gzaruára úvf(í.i6 ft J "•, 

. 3 ^ ~ VÍ7ó - essközefc. * " 9 t S 
Viv,tó'r(i!appier) ft 3 30. viv,i»ardft 5.8 ,, arzél j 

JjJ vivókaid ft ítí—ii Rappier-keztyü ft 3 80, vivi-J 
•ff kardkeztyüft 4.50 Pléh raancUet'tit l . lORappier ' 
•?= álavezft4.—Kappíer-plastronft3—6 Vivósard-
™ álarcz frt 10.: 0 Viv.ikard-p astror. frt i O - 2 3 ; 
T o r n a . g o l y ó k öntött vasból, minden nagy- ' 

ságaak fontja 25 kr. 
T o r n a s z e r e k , nevezetesen: kőtélhágcsók 
frt 5 . - T r a p é z e k frt 4.20, kőtélkarikák frt< 

4.75, mászököteleh frt 3.— sat,, valamint tóke-^ 
letes készletek. 

R t t c r a n y i n - e r ö s i t o k frt 3-4 .50 . 
A n g o l b o x e r e k frt 1—3. 
V « € l - n < i n ' » ? . e y u r t t k , zsebben hordható igei, 

ajánlandó véat'egyver ;,5 kr. t r t 1, 1.50, 1.80. 
|gjB^~ Lovagló- és vadász-láttyuk 
Kamasckni j különféle nemei, szintngy az annyira^ 

kedveit.augol legging"-ok készletben tar tatua 
Dsj^' Vízmentes rugany es5-öltönyök< 

ujjakkal, és fejfedővel, minőségük s nagysíigtik^ 
szerint frt 10—19.50, kocsizó- és lovagló-fcö -

penyek fejfedővel frt 16—21. drappszinü őltö-' 
nyök és köpenyek frt 1 7 - 2 8 . 

H o n v é d t i s z t e k számára alkalmas, szabály-1 

szerűen kiállított köpenyek frt 18—30. 
IHP"" Angol szivartárak 

vállbal'ttgge-zthetők25 -75dbnak ft 3.85.4 í 
jJP(F* ^ e t t ős távcső 

3-szoros lencsékkel, s inházban mint szabadban^ 
a legnagyobb távolságra használhatók, díszes^ 

I börto ban , vállba függeszthető szíjjal frt 20 * 
H^"" Dohányvágó gép;k " ^ _ 

magánzók részére, kitűnő szerkezetűek, kiseb-, 
bek frt 16 —, nagyobbak frt 20.— 

lipHT' Franpzia fslMto órák 
36 óráig járó müvei s feikóltú'vel dbja frt 
538^" Horoghaliszat kellékei. 

. Ual í t szóbotok,hoss , ;L '1) 'u l ia t ' '> ,c0krt,',151"tii,' s 
kerekekkel ft 15.—18. Z s i n ó r r a l e l l á t ó t t, 

I kész horgok íi krtój iunJ krig, angai iialhor-^ 
gok, stb. v_ 

| | ( ^ " A korcsolyázás kedvelőit' 
értesítjük, miszerint az ezen mulatsághoz alkalmas^ 

idényben, a korcsolyákolcsíbb mint legfinomabbS 
B legújabb szerkezetű nemeit tnrt juk készletben * 

1,5.75. 

Uj irányú nemzeti szabadelvű politikai 
h e t i l a p 

„SZÓZAT" 
megjelen f. é. ápri l tól kezd ve minden estitörtökön, 

egy negyedréttt ivén. 
Felelős szerkesztője : Vajda .JánOS. 

A „Szfiíat"béltartalmáts«zerkesztését illetőleg: 
annak fő részét nolitikai vi»nk, értekezések, ueyne­
vezett vezérczikkek, ors'ággyiilési, bel- és külföldi 
szemlék, rolemiák, apróbb észrevételek s megjegyzé­
sek — mindannyi eredeti — czikkek, mulattató, de 
iránvzatos tarezai közlemények foglalandják el; 
f zonban oly, kivált vidéki olva«ókra valótekintetből, 
kik csupán ez egy lapot obajtiák járatni, tartalmaz 
l i i r r o v a t o k i * is, melyekben a b*l- és külpolitikai, 
társadalmi ügyek terén fölmerült. bi-eke>, a legrö­
videbb foglalatban, de semmi érdekeset ki nem 
hagyva, veendi az olvasó. 

Előfizetést föltételek: 
postai szétküldéssel vagy Budapesten házhoz hordatva: 

Évnegyedre (április—június) . . . . S frt. 
Félévre (április—szeptember) . . . . 4 » 
Háromnegyedévre (április —deczember) 6 » 

Az előfizetési pénz legczélszerübben postautal-
vánvnyal intézendő a hírlapkiadó-hivatalunkhoz: 
Budapest egyetem-utcza 4-dik szám. 

Legújabb bővített kiadás. 

A . ,F rank l in - t á r su la t " magyar irodalmi intézeté­
ben Budapesten, (egyetem-utcza 4-ik szám) megje­

lent és minden könyvárusnál kapható: 

UJ TELJES 

Német és magyar szótár. 
H a r m a d i k k i adás ( 8 - r é t ) . 

Irta B A L L A O I MÓR. 
I. Német-magyar rész (368 lap, 8-rét) fűzve 4 frt 

* erős félbőrbe kötve 5 » 
II . Magyar-német rész (850 lap, 8-rét) fűzve 5 » 

* erős félbórbe kötve 6 » 

Magyar-latin szótár. 
Szerkesztették: 

Bartl Antal és Veress Ignácz. 
Harma tuk , j av í to t t k i a d á s . 

(712 l a p . nagy nyolezadrét) fűzve 4 forint. 

212 A legjobb nevelőnők, (3-3) 

dajkák, udvarmesterek, franczia leányok és gyermekek, 
lu —14 évesek, miut j á t s z ó t á r s a k r ó l , gondoskodik, közvetlen Svájczból, 

NEUMANÍí B. lielyszerző-intézete Pesten, kigyó-uteza 6-dik szám 

205 Hirdetmény. 
Az alulirt m. kir. lott-óigazgatóság ineginditja a IV. magyar k i rá ly i 

államsorsjátékot, melynek tiszta jövedelme ő felségének 1. k. elhatározása foly­
tán részben a miskolczi és budai közkórház, — továbbá a kassai bába-intézet, 
és a budai jótékony nőegylet felsegélyezésére, — részben pedig az 184s/9-
évben rokkantakká és munkaképtelenekké lett honvédek javára van szánva. 

Ezen sorsjáték 6320 nyerőszámot tartalmaz; a nyeremények főösszege : 

240,000 forint osztr. ért. köztük 
az l-só' főnyeremény 100,000 forinttal. 
a ll-ik „ 20,000 „ 

2 nyeremény 5,000 „ 
2 „ 3,000 „ 
4 » 1,500 „ 

10 nyeremény 1,000 forinttal. 
20 „ 500 
80 „ 100 

200 „ 50 » 
6000 „ 10 

A búzás visszavonhatlanul 1874. évi juiiiushó 30-án Budapesten, 
az alulirt lottó-igazgatóság által fog eszközöltetni. 

Egy sorsjegy ára 2 forint oszt. ért. 
Sorsjegyek kaphatók: az alulirt m. kir. lottó-igazgatóságnál, a lottó-

gyüjtőknél, a lottó-, adó-, só- és postahivataloknál, és minden nagyobb váro­
sokban létező egyéb sorsjogyáruló közegeknél. 

A m. kir. lottó-igazgatóság államsorsjátéki osztálya Budapesten, 
1874. évi márcziushó 1-én. TK/K.O t l l S Z 

(Utánnyomás nem dijaztatik.) m . kir. osztálytanácsos és lottó-igazgató. 

Mél tóz t a s sanak 
kis megrendelést tenni 

g y o n y ű r ü 

ruhakelmékből 
igen jutányos áron! 

HAMBURGER ADOLF 
h ö l g y - d i v a t á r u üz le téből 

P E S T , i i i ' i - n t r z a i . a z n m . 
M i n t á k k í v á n a t 3zer int i n g y e n 

é« b é r m e n t v e k ü l d e t n e k . 

207 (b 50) 

Szeplöt 
és mindennem >i 

bőrküteget 
a legalaposabban és legnagyobb 

sikerrel gyógyít 

Komáromy Mór, 
kerületi orvos Huszton Márma-

roamegye 
C 3 " Gyógyszerei a szüksé­

ges használati utasítással 3 ft. 
beküldése után, bérmentesen és 

azonnal elküldetnek. 196 (6 — 0) 

179 Lörincz István (l2 
lábbeli gyámok 

-12) 

B u d a p e s t e n , o r s z á g ú t 1 9 - i k s z á m a l a t t i 
ajánlja férfi-, nő- és gyermeknemU lábbeli gyártmányait,! 
meUekkel az 1872. é kecskeméti országos kiállításon bronz-,1 
az aligmult bécsi világkiállításon pedig érdem-érdemet nyert. 

Megrendelések helyben és Tidékre, nagyban és kicsinyben | 
a legnagyobb pontossággal eszközöltetnek. Vidékieknek ren­
des mérték nélkül i s , csupán ejntimeter, srtt viselt lábbeli u tán | 
a legkényelmesebb lábbel iek utánvétellel küldetnek. 

Netalán készletben nem ta lá lha tó mértékű lábbel i t ] 
(kivéve bosszús/á •» csizmát) gyára kitűnő berendezése melieitj 
gépek segévévrtl. 2 óra a l a t t , szinte jótál lással elké rit. 



240 VASÁRNAPI U J S A G . XXI. ÉVFOLYAM. - 15. SZÁM. 

A bécsi világtárlaton kitüntetett 

legjobb egri szőlővesszők. 
Kék kadarka, két éves, g y ö k e r e s vessző . . 1000-re 15 frt. 

» » sima vesszó 1000 re 4 » 
Fehér frankos, kéc éves , g y ö k e r e s vessző . . 1 0 0 0 - i e 15 » 

» » sima vessző 1000-re 6 » 
Ris l ing, ké t éves, g y ö k e r e s 1000-re 20 » 

» sima vessző 1000-re 8 „ 
Korán érő Opor 'o , s ima vessző 1000-re 10 » 
V e g y e s asztali fajok, s ima vessző . . . . 100-za 2 » 

• » » töves 100-za 6 » 
továbbá a l e g k i t ű n ő b b fajú gyümölcs fák ugy szintén a legtzebb 
rázsafajok jutányosán kaphatók . 203 ( 6 - 6) 

B o r a i m a bécsi kiáll ításon elismerési okmányra érdeme­
sítettek ugy szö lővesszőim terméssel kitlii ő figyelemre méltat ­
tak. Becses megrende léseket v a g y egyenesen hozzám Egerbe , 
v a g y L i e d e m a n n F S. Fr . nagykereskedő ur ál tal Budapesten 
kérem intézni . Minden rendelményhez 5 0 % e lő l eg küldendő. 

E g e r , 1874 . év tavaszán. Ifj S ir Antal, múkertész . 

A „Franklin-társulat"'magyar iro­
dalmi intézet kiadásában Budapest 
(egyetem-utcza 4- k sz.) megjelent és 

minden könyvárusnál kapható: 

Magyarország törtenete 
a népiskolák számára. 

Irta 
R a j c s á n y i J á n o s . 

Ára 3 0 krajczár. 

Eis dekameron. 
válogatott beszélyek a serdülő 

ifjúság számára. 
Irta 

Jókai Mór. 
Ára kemény kötésben 2 frt. 

A . j£>/ küld i szét O r l i c é R . , mennyiségtan i tanár J? 
^ ) J ^ / Berlinben, Wilhelmstrasse 125. , a legújabb « 

I ^ y nyeremény-lajstromot I 
1874-re . 

T u d a k o z á s o k r a a z o n n a l v á l a s z a d a t i k . % 

E g y i ly tudakozás, annyival inkább ajánlható neaiesak f 

% lapunkban is sokszorosan közhirré tet t köszönő- s e l ismerő- ^ 
Ü) iratok v é g e t t , — h a n e m h o g y a l o t t e r i a f e l f ü g g e s z - I 
H t é s e b i Z O n y O S a n ú g y i s m á r k ü s z ö b ö n á l l . 

220 ( 1 ) A. K. 

S ^ S ^ ^ ^ ^ ^ B ^ ^ ^ ^ ^ - ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ í * * e\--'' 

! 

Í 
A legbiztosabb és legkellemesebb szer 

váltóláz ellen. 
különösen g y e r m e k e k n é l , kik a keserű Chinint máskép bevenni 

nem képesek, a 

Chinin-csokoládé 
és a 

Chinin-czukor 
o z u n y a y M. i c y o i c y ^ z e r e - z t ő l Z o m b n n T o l n a m e g y é b e n , i 
elj eket a mag\ ar orvosok és természet -v izsgá lók nagygyűlése I 

Fiúméiban pályadíjjal koszorúzott. 
Kapható vagy megrende lhető a birodalom minden jóhirü 

g y ó g y s j e r i árában 
&*F~ A hamisításoktól óvakodni kell! *9G 

Mindenki csak a HuZHDyay M . - l é l e p n l y a k o n z o r i i -
z n t t k é i t z K m é n y t kérje és fogadja el 135 ( 2 1 - 0 ) 

i 
8 

: 

A „ F r a n k l i n - t á r s u l a t " magyar irodalmi intézet kiadásában, (Budapest , egyetem-
utcza 4-ik szám) megjelent és minden könyvárusnál k i p h a t ó : 

TÓTH LAJOS. 

ÚRBÉRI KALAUZ. 
Útmutató az 1848-ik évi törvények által megszünte te t t úrbéri kapcsolatból fennmaradt s azzal rokon 
és összekötte tésben lévő j o g - é s birtokviszonyok rendezését tárgy azó ügyekben, az ország visszacsa­
tolt részeire és erdélyi területére is kiterjesztve s gyakor la t i iratmintákkal el látva Község i j e g y z ő k , 
ü g y v é d i vizsgára készülök, s kezdő ü g y v é d e k és birák használatára. (8-rét , V I I I . , 4 0 8 lap.) 

F ű z v e 2 frt.'öO kr. 

TÓTH LŐRINCZ. 

Elméleti s gyakorlati útmutató 
úrbéri ügyekben. 

(360 lap, nagy 8-adrét .) F ű z v e 2 forint. 
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Kiadja és nyomatja a „ F r a n k l i n - t á r s u l a t " magyar irodalmi in téze t és könyvnyomda Budapest ( e g y e t e m - u t c z a 4-ik szám) . 

16-dik szám. E L Ő F I Z E T É S I F Ö L T É T E L E K : a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok együt t i í gé sz évre 12 ft., félévre 6 ft. 
Csupán a Vasárnapi Újság: Egész évre 8 ft., félévre 4 ft. Csupán a Politikai Újdonságok: Egész é v r e 6 f t . , f é l évre3 ft. XXI. évfolyam. 

HIRDETÉSEK DIJA: Egy ötször hasábozott petit sor, vagy annak helye egyszeri igtatisnál 15 krajczftr; többszöri igtatásnál 10 krajczár. Bélyegdij külön minden igtatás után 30 krajczár. 
Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad Bécsben: Oppelik Alnjcm. Wollzeile Nr. 22 és HaaarnMein és Voglcr, WallfischgasBe Nr. 10. 

K A U L B A C H V I L M O S . 


